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MORE THAN HEAT 30-3000°C
1 Uvod

Ta dokumentacija je namenjena samo kupcem nasih izdelkov, zato je brez pisnega soglasja
ni dovoljeno razmnozevati ali razkrivati tretjim osebam. (Zakon o avtorski in sorodnih
pravicah z dne 9 9. 1965).

Lastnik vseh pravic iz naslova skic in druge dokumentacije ter pravic do razpolaganja je
podjetje Nabertherm GmbH, tudi ko gre za prijavo pravic industrijske lastnine.

Vse v navodilih prikazane slike so praviloma simboli¢ne, torej ne prikazujejo vedno
resnic¢nih detajlov opisane naprave.

2 Pojasnilo uporabljenih simbolov in opozorilnih besed, uporabljenih v opozorilih

> Opomba

V naslednjih navodilih za uporabo so navedena konkretna opozorila, ki vas obvescajo o
preostalih tveganjih, ki se jim med delovanjem naprave ni mogoce izogniti. Ta preostala
tveganja vkljucujejo nevarnosti za osebe/izdelek/napravo in okolje.

V navodilih za uporabo uporabljeni simboli so namenjeni predvsem opozarjanju na
varnostna navodila.

Uporabljeni simbol pa ne more nadomestiti besedila varnostnega opozorila. Besedilo zato
vedno preberite v celoti.

Grafi¢ni simboli ustrezajo standardu 1SO 3864. Skladno z ameriskim institutom za
standardizacijo American National Standard Institute (ANSI) Z535.6 so v tem dokumentu
uporabljena naslednja varnostna opozorila in besede:

Splosni simbol za nevarnost v zvezi z opozorilnimi besedami PREVIDNO,
OPOZORILO in NEVARNOST opozarja na tveganje resnih poskodb.

Vsekakor je treba upostevati besedilna pojasnila k splosnemu simbolu za nevarnost, ¢e so
prisotna na napravi, saj navajajo navodila za prepre¢evanje nevarnosti in preprecujejo
poskodbe ali smrt.

POZOR Opozarja na nevarnost, ki lahko povzro¢i poskodbe ali uni¢enje naprave.

PREVIDNO Opozarja na nevarnost, ki predstavlja manjse ali srednje tveganje poskodb.

OPOZORILO Opozarja na nevarnost, ki lahko povzro¢i smrt, tezke ali nepopravljive poskodbe.

NEVARNOST Opozarja na nevarnost, ki neposredno povzroci smrt, tezke ali nepopravljive poskodbe.

Zgradba varnostnih navodil:
Vsa varnostna navodila so sestavljena na naslednji nacin.

Al OPOZORILO?

* Vrsta in vir nevarnosti®

* Posledice ob neupostevanju®

4 | « Ukrep za prepre¢evanje nevarnosti’

NGBETITTT .
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* Vrsta in vir nevarnosti®
* Posledice ob neupostevanju®
4 | * Ukrep za prepredevanje nevarnosti®

Polozaj Oznaka Pojasnilo
1 Znak za nevarnost Opozarja na nevarnost poSkodb.
2 Signalna beseda Razvr$¢a nevarnost.
3 Besedila navodil * Vrsta in vir nevarnosti
* Mozne posledice ob neupostevanju
* Ukrepi/prepovedi
4 Grafi¢ni simboli (izbirno) posledice, ukrepi in prepovedi

skladno z 1SO 3864:

5 Grafi¢ni simboli (izbirno) zapovedi in prepovedi
skladno z 1SO 3864:

Opozorilni simboli v navodilih:

Opomba
Pod tem simbolom najdete navodila in $e posebej uporabne informacije.

Zapoved — znak za zapoved

Ta simbol opozarja na pomembne zapovedi, ki jih je treba obvezno upostevati. Znaki za
zapoved so namenjeni zasciti oseb pred poSkodbami, saj zapovedujejo ravnanje v dolo¢enih
okolis¢inah.

Zapoved — pomembne informacije za upravljavca

Ta simbol upravljavca opozarja na pomembne opombe in navodila za uporabo, ki jih je
treba obvezno upoStevati.

Zapoved — pomembne informacije za vzdrzevalno osebje

Ta simbol vzdrzevalno osebje opozarja na pomembna navodila za uporabo in vzdrzevanje
(servisiranje), ki jih je treba obvezno upostevati.

Obvezno - izvlecite omrezni vtié¢
Ta simbol upravljavca opozarja, da mora izvle¢i omrezni vtic.
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Zapoved — dvigovanje izvaja ve¢ oseb
Ta simbol opozarja osebje, da mora to napravo dvigovati in odlagati ve¢ oseb.

Opozorilo — nevarnost zaradi vroc¢ih povrsin — ne dotikajte se
Ta simbol opozarja upravljavca na vroco povrsino, ki se je ne smete dotikati.

Opozorilo — nevarnosti zaradi elektricnega udara

Ta simbol opozarja upravljavca na nevarnost elektricnega udara ob neupostevanju
naslednjih opozoril.

Opozorilo — nevarnost prevrnitve naprave

Ta simbol opozarja upravljavca na nevarnost prevrnitve naprave ob neupostevanju
naslednjih opozoril.

Opozorilo — vise¢a bremena

Ta simbol opozarja upravljavca na morebitne nevarnosti zaradi vise¢ega tovora. Delo pod
vise¢im bremenom je strogo prepovedano. Ob neupostevanju obstaja smrtna nevarnost.

Opozorilo — nevarnost med dvigovanjem tezkih bremen

Ta simbol upravljavca opozarja na mozne nevarnosti med dvigovanjem tezkih bremen. Ob
neupostevanju obstaja nevarnost poskodb.

Opozorilo — nevarnost za okolje

Ta simbol opozarja upravljavca na nevarnost za okolje ob neupostevanju naslednjih
navodil. Poleg tega mora upravljavec zagotoviti, da se uposStevajo nacionalni predpisi za
varstvo okolja.

Opozorilo — nevarnost pozara
Ta simbol opozarja upravljavca na nevarnost pozara ob neupostevanju naslednjih opomb.

Opozorilo — nevarnost zadusitve zaradi pomanjkanja kisika

Ta simbol upravljavca opozarja na nevarnost zadusitve zaradi pomanjkanja kisika. Ob
neupostevanju obstaja nevarnost zadusSitve.

Opozorilo — nevarnost zaradi eksplozivnih snovi ali eksplozivne atmosfere
Ti simboli opozarjajo upravljavca na eksplozivne snovi ali eksplozivno atmosfero.
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Prepovedi — pomembne informacije za upravljavca

Ta simbol upravljavca opozarja, da po predmetih NE polivajte vode ali Cistil. Prepovedana
je tudi uporaba visokotlaénega Cistilnika.

Opozorilni simboli na napravi:
Opozorilo — nevarnost zaradi vro¢ih povrsin in nevarnost opeklin — ne
dotikajte se

Ne zavemo se vedno, da se na primer vroci deli naprave, stene peci, vrata ali delovna
sredstva in tudi vroce tekocine lahko mocno segrejejo. Povrsine se ne dotikajte.

Opozorilo pred elektricno napetostjo!
Opozorilo pred nevarno elektri¢no napetostjo.

Pri teh elektricno ogrevanih peceh gre za visokokakovosten izdelek, ki vam bo ob ustrezni
negi in vzdrzevanju zagotavljal Se dolga leta zanesljivega delovanja. Bistven pogoj je
pravilna uporaba peci.

Med razvojem in proizvodnjo smo se $e posebej posvetili varnosti, funkcionalnosti in
gospodarnosti.

Dvizna miza na motorni pogon moc¢no olajsa polnjenje visokotemperaturnih pe¢i VL 01/12
LB (Press). Segrevanje penega prostora po celotnem obodu zagotavlja optimalno
enakomerno porazdelitev temperature.

Zaradi velike ogrevalne moci in ker material ne absorbira veliko toplote, je mogoce doseci
kratke procesne ¢ase. Te vakuumske zgalne peéi in peci za stiskanje za dentalno podrocje
dosezejo temperaturo v pe¢nem prostoru najve¢ 1200 °C (2192 °F).

Model peéi VL 01/12 LB (Press)

Ti modeli so optimalni za Zganje dentalne keramike v vakuumu ali normalni atmosferi.
Poleg tega je model VL 01/12 LB Press primeren za stiskanje dentalne keramike v
vakuumu.

Lastnosti izdelka:

e Tnajv. 1200 °C (2192 °F)

e  Kakovostni grelni elementi s prostim oddajanjem toplote v mufli iz kremencevega
stekla

e  Zclo enakomerna porazdelitev temperature v pecnem prostoru

e  Precizen motorni pogon mize z zobatim jermenom in upravljanjem s tipkami, moznost
samodejnega odpiranja in zapiranja med programiranjem

e  Termoelementi tipa S
e  Krmilnik D580 (do 50 materialov z najv. 32 programi na material)
e  Izkljucna uporaba izolacijskih materialov brez razvrstitve skladno z Uredbo (ES) st.

1272/2008 (CLP). To pomeni, da se ne uporablja aluminosilikatna volna, znana tudi
kot vlakna RCEF, ki je uvrsc¢ena med nevarne snovi in morda rakotvorna.

e  Dvostensko ohisje iz strukturirane ploc¢evine iz nerjavnega jekla za nizke zunanje
temperature in visoko stabilnost
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e  NTLog Basic za krmilnik Nabertherm: Zapisovanje procesnih podatkov na USB-
kljug.

3.1 Pregled naprave

SRORONONCONONBONONONG

Slika 2: Pogled na pe¢ od zadaj (podobno kot na sliki)



Slika 3: Zacetni komplet (podobno kot na sliki)

$t.  Naziv

1 Stiskalni zig (samo model VL 01/12 LB Press)

2 Grelna mufla iz kremencevega stekla

3 Vakuumska komora

4 Izolacija pe¢nega prostora

5 Zascitna izolacijska plast

6 Dvizna miza z izolacijo dna

7 Tesnilo dvizne mize

8 Krmilnik D580

9 Prikljuc¢ek USB

10 Tipka za krmiljenje dvizne mize

11 Ventilator ohisja

12 Priklju¢ek vakuumske ¢rpalke, vtiéni spoj za cevi @ 6 mm z zunanjim umerjanjem
13 Omrezno stikalo (VKLOP/IZKLOP)

14 Prikljucek za stisnjeni zrak 4—6 barov, vti¢ni spoj za cevi @ 6 mm z zunanjim umerjanjem (samo

model VL 01/12 LB Press)
15 Elektricni prikljucek vakuumske ¢rpalke
16 Omrezni vti¢ z zasko¢nim prikljuckom

17 Zacetni komplet

10
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3.2 Zascita pred nevarnostmi pri prekomerni temperaturi

Konstrukcija zagotavlja, da ob upostevanju standarda DIN EN 61010-1 na zunanjem ohisju
peci ne nastajajo nedovoljene temperature.

Pri motnjah v delovanju, ki povzrocajo prekomerno temperaturo peci, dimenzioniranje
grelnega elementa in oznaka izolacije zagotavljata zadostno zascito pred nevarnostjo zaradi
prekomerne temperature. Grelni element v tem primeru odpove pred izolacijo.

Povrsine ohisja, kjer nastaja vro¢ina, so oznacene z ustreznim opozorilom (glejte poglavje
»Nevarnost zaradi vro¢ih povrsin«).

3.3 Razumevanje oznake modela

Primer

VL 01/12 LB

VL 01/12 LB

VL 01/12 LB

VL 01/12 LB

VL 01/12 LB Press

Pojasnilo

VL = vakuumska dentalna laboratorijska pe¢

01 = pribl. 1 liter velik pe¢ni prostor velikosti (prostornina v litrih)
12 = Tnajv. 1200 °C (2192 °F)

LB = Lift Bottom (dvizno dno)

Press = model s pnevmatsko funkcijo stiskanja

.
Nabel“therm GmbH MORE THAN HEAT 30-3000°C
Bahnhofstr. 20, 28865 Lilienthal/Bremen ,Germany
Tel +49 (04298) 922-0, Fax +49 (04298) 922-129 ma"e
contact@nabertherm.de Germany
www.nabertherm.com
VL O01/12LB SN 123456 2021
RR1211X017 1200 °C £ max. 1,8 kW
MO045307 220-240 V 3/N/PE~ -
50/60 Hz 75A max. 1,8 kW

Slika 4: Primer oznake modela (podobno tipski plos¢ici)

11
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Obseg dobave

Obseg dobave zajema:
Komponente naprave
Pec

Pec izolacijo mize

= Zacetni komplet

% Nasadni $esterorobi klju¢

OmreZni kabel?

Druge komponente glede na izvedbo

Vrsta dokumenta

Navodila za uporabo
vakuumske dentalne peci

Navodilo za uporabo krmilnika

Drugi dokumenti glede na izvedbo

DV obsegu dobave glede na izvedbo/model peci

> Opomba

Stevilo
1x
1x

1x

1x

1x

Stevilo

1x

1x
1x

Opomba

Glejte dobavno
dokumentacijo

Opomba

Vse dokumente skrbno shranite. Med proizvodnjo in pred odpremo so bile vse funkcije te

peci preverjene.

’ Opomba

Prilozena dokumentacija morda ne vsebuje elektri¢nih stikalnih naértov oz. pnevmatskih

diagramov.

Ce potrebujete dolo¢ene nadrte, so vam na voljo pri servisni sluzbi Nabertherm.



4 Tehni€ni podatki

[

Zunanje mere v mm

Model Tnajv.
°C S G
VL 01/12 LB 1200 260 360
VL 01/12 LB Press 1200 260 450
Model Prostornina Teza
v v kg
VL 01/12 LB pribl. 0,4 22
pribl. 0,4 27

VL 01/12 LB Press

T
Slika 5: Mere
Model Elektri¢na prikljuditev
VL 01/12 LB 1/N/PE, 2PE
1/N/PE, 2PE

VL 01/12 LB Press

Elektri¢ne podatke najdete na tipski plosc¢ici ob strani na peci.

Uporabni prostor v mm

V Jg
605 70
745 70
Cas do Podlaga mize
Tnajv.
v min @G
10 75
10 75
Napetost Jakost
elektri¢nega
toka
vV VA
220-240 7,5
220-240 7,5

vl
70
70

NGBETITTT .
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Najvedja teza
vsebine

v kg

Prikljuc¢na
vrednost
v KW
1,8
1,8

Frekvenca

v Hz
50/60
50/60

13



Termicni zasc¢itni razred Pedi: DIN EN IEC 60519-1

Vrsta zascite Peci: 1P20
Razmere okolice za elektri¢no Temperatura: +5 °C do +40 °C
opremo Zracna vlaznost: najv. 80 %, brez kondenzacije
Teze Pe¢ z dodatno opremo  Glede na izvedbo (glejte dobavno dokumentacijo)
Baterija Krmilnik: 3 V/285 mA litijeva, model: CR2430
Emisije Raven trajnega <70 dB(A)
zvocnega tlaka:

5 Garancijain jamstvo

Garancijo in jamstvo urejajo garancijski pogoji podjetja Nabertherm oz. garancijski
§ pogoji, sklenjeni s posameznimi kupci. Dodatno velja naslednje:

Vsakr$ni garancijski in jamstveni zahtevki v primeru telesnih poskodb in materialne Skode
so izkljuceni, ¢e so posledica enega ali ve¢ v nadaljevanju navedenih vzrokov:

e  Vsaka oseba, odgovorna za upravljanje, montazo, vzdrzevanje ali popravilo naprave,
mora prebrati ter razumeti navodila za uporabo. Za Skodo in okvare med
obratovanjem, ki so posledica neupostevanja navodil za uporabo, ne prevzemamo
odgovornosti.

e  Nepravilna uporaba naprave
e  Nepravilna montaza, zagon, upravljanje in vzdrzevanje naprave

e  Uporaba naprave z okvarjeno varnostno opremo ali nepravilno namesceno ali
nedelujoco varnostno in zas¢itno opremo

e  Neupostevanje opomb v navodilih za uporabo, ki urejajo transport, skladisenje,
montaza, zagon, delovanje, vzdrZevanje in opremljanje naprave

e  Samovoljne konstrukcijske spremembe naprave
e  Samovoljno spreminjanje obratovalnih parametrov
e  Samovoljne spremembe parametrov in nastavitev ter spremembe programov

e  Originalni deli in dodatna oprema so zasnovani posebej za peci Nabertherm. Med
zamenjavo sestavnih delov uporabljajte izklju¢no originalne dele Nabertherm. V
nasprotnem primeru se razveljavi vsakr$na garancija. Podjetje Nabertherm zavraca
vsakr$no odgovornost za $kodo, ki nastane zaradi uporabe neoriginalnih delov.

e  Obsezna $koda zaradi vpliva tujkov in visja sila

6 Varnost

6.1 Pravilna uporaba

Pe¢ Nabertherm je bila izdelana in zasnovana po skrbni izbiri usklajenih standardov, ki jih
je treba upostevati, ter drugih tehni¢nih specifikacij. Tako ustreza zadnjemu stanju
tehni¢nega razvoja in zagotavlja najvisjo stopnjo varnosti.

Uporabljate lahko le take materiale, katerih lastnosti in temperature taljenja poznate. Po
potrebi si o teh podatkih oglejte varnostno dokumentacijo.

Peci te serije so primerne za Zganje in stiskanje dentalne keramike v
vakuumu ali normalni atmosferi. Pri tem Sarzo namestimo na dvizno mizo in
zapeljemo v peéni prostor.
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MORE THAN HEAT 30-3000°C

Za vse peci
Uporaba z eksplozivnimi plini ali zmesmi ali eksplozivnimi plini ali zmesmi, ki nastajajo
med procesom, je prepovedana.

Te peci so opremljene z varnostno tehniko za procese, pri katerih lahko nastajajo
vnetljive zmesi (izvedba ne izpolnjuje varnostnih zahtev standarda EN 1539).
Koncentracija organskih plinov v pe¢i nikoli ne sme nikoli preseéi 3 % spodnje meje
eksplozivnosti (SME). Ta pogoj ne velja za normalno delovanje, ampak zlasti za izjemne
okolis¢ine, kot so motnje procesov (zaradi izpada agregata ipd.).

Kot nepravilno se Steje:

e  Drugacna ali nepredvidena uporaba, na primer obdelava drugaé¢nih izdelkov od
predvidenih, ali delo z nevarnimi snovmi ali zdravju skodljivimi snovmi ali materiali
se Steje za NEPRAVILNO.

e 'V pec vstavljeni materiali ali razplinjenje lahko v dolo¢enih okoli§¢inah povzroéi
nabiranje skodljivih snovi v izolaciji 0z. na grelnih elementih, kar lahko unici pe¢. Po
potrebi upoStevajte oznake in opombe na embalaZi materialov, ki jih nameravate
uporabiti.

e  Upostevajte navodila za postavitev in varnostna dolocila, sicer se Steje, da peéi niste
uporabljali pravilno in so vsakrs$ni zahtevki zoper podjetje Nabertherm GmbH
izkljuceni.

Uporaba z viri energije, izdelki, obratovalnimi sredstvi, pomoznimi snovmi ipd., ki jih
ureja uredba o nevarnih snoveh ali ki lahko kakor koli vplivajo na zdravje upravljavca, ni
dovoljena.

Polnjenje peci z materiali ali snovmi, iz katerih se spros¢ajo eksplozivni plini ali hlapi, je
prepovedano. Uporabljati je dovoljeno samo materiale ali snovi z znanimi lastnostmi.

Opomba

elementov, izolacijskih materialov in kovinskih komponent. Priporo¢amo, da delate pribl.
50 °C pod najvisjo temperaturo.

Ta pec¢ je zasnovana za profesionalno uporabo. Pe¢ se NE sme uporabljati za segrevanje
zivil, zivali, lesa, Zit itd.

Pec¢ se sme uporabljati za ogrevanje delovnih prostorov.

Peci ne uporabljajte za taljenje ledu ali podobnega.

Peci ne uporabljajte za susenje perila.

Lastnik ni odgovoren za Skodo, ki je posledica tega

e  Uporaba peci je dovoljena samo skladno s postopkom, opisanim v teh navodilih za
uporabo, torej morate v celoti prebrati navodila za uporabo in jih razumeti.

e O spremembah peci se je treba vnaprej pogovoriti s podjetjem Nabertherm. Zas¢itne
opreme (Ce je namescena) ne smete odstranjevati, je zaobiti ali onemogocati. Ob
spremembi izdelka, ki je ne odobrimo, ta izjava ES o skladnosti ni ve¢ veljavna.

e  Vstavljajte samo materiale z znanimi lastnostmi in tali§¢em. Po potrebi upostevajte
varnostne liste materialov.
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Opomba

Obrabni deli, kot so grelni elementi in izolacijski materiali, so v odvisnosti od uporabe
izpostavljeni moc¢nejsi obrabi. Zaradi visokih temperatur se lahko nerjavna plocevina
(zlasti med odpiranjem vroc¢e peci) razbarva, kar pa ne vpliva na delovanje peci.

Opomba

Ta izdelek ne izpolnjuje direktiv ATEX in ga ni dovoljeno uporabljati v vnetljivih
atmosferah. Uporaba z eksplozivnimi plini ali zmesmi ali eksplozivnimi plini ali zmesmi,
ki nastajajo med procesom, je prepovedana.

6.2 Zahteve zalastnika naprave
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Upostevajte navodila za postavitev in varnostna dolocila, sicer se Steje, da peci niste
uporabljali pravilno in so vsakrsni zahtevki zoper podjetje Nabertherm izkljuceni.
Vendar pa je mogoce pri prakti¢ni uporabi to varnost dose¢i samo, ¢e so bili sprejeti Vi
potrebni ukrepi. Uporabnik naprave je odgovoren za nacrtovanje teh ukrepov in nadzor
nad njihovim dejanskim upostevanjem.

Uporabnik mora zagotoviti, da

e  bodo vsi Skodljivi plini speljani z delovnega obmocja, npr. po sistemu za odsesavanje;
e  Dbo sistem za odsesavanje vklopljen;

e  Dbo delovni prostor ustrezno prezracen;

e  bo naprava uporabljena samo, e je v brezhibnem stanju, delujoca in zlasti, ¢e
varnostno opremo redno preverjate glede delovanja;

e  bo upravljalnemu, vzdrzevalnemu in servisnemu osebju na voljo vsa potrebna osebna
varovalna oprema, ki jo bo slednje tudi uporabljalo;

e  bodo ta navodila za uporabo, vklju¢no z dobavno dokumentacijo, shranjena pri
napravi. Zagotoviti je treba, da bodo navodila za uporabo vedno na voljo vsem, Ki
izvajajo dejavnosti na napravi.

e  Vse ploséice z varnostnimi navodili in navodili za uporabo na napravi morajo biti
vedno dobro berljive. Poskodovane ali neberljive plos¢ice nemudoma zamenjajte.

e  Osebje mora biti redno seznanjeno z vsemi zadevami, ki se nanaSajo na varnost pri
delu in varstvo okolja, ter celotnimi navodili za uporabo in zlasti varnostnimi navodili
v njih;

e  bodo z oceno tveganja (za Nemcijo glejte Zakon o varstvu pri delu) ocenjene dodatne
nevarnosti, ki so mozne zaradi posebnih delovnih razmer na mestu uporabe naprave;

e  bodo v navodilih za uporabo (za Nemcijo glejte Uredbo o varstvo pri delu) povzeta
vsa dodatna navodila za delo in varnostna opozorila, ki izhajajo iz presoje tveganja
delovnih mest pri napravi.

e  Napravo lahko uporablja, vzdrzuje in popravlja izklju¢no zadosti usposobljeno in
pooblasceno osebje. To osebje mora biti seznanjeno z upravljanjem naprave, kar tudi
potrdi s svojim podpisom. Usposabljanje je treba natanéno dokumentirati. Ob menjavi
upravljavca je potrebno ponovno usposabljanje. Ponovno usposabljanje lahko
opravljajo samo poobla$¢ene, iz§olane in usposobljene osebe. Ponovno usposabljanje
je treba natan¢no dokumentirati, udelezenci pa udelezbo potrdijo z imenom in
podpisom.

Uporaba raztopin za obarvanje lahko povzro&i neenakomerno obrabo grelnih elementov. Ce
uporabljate te raztopine, je treba zagotoviti predhodno suSenje, da zmanjsate vpliv na grelne
elemente.



MORE THAN HEAT 30-3000°C

> Opomba

V Nem¢iji je treba upostevati splosne predpise za preprecevanje nesre€. Veljajo
nacionalni predpisi za prepreCevanje nesre¢ posamezne drzave uporabe.

6.3 Zahteve za upravljavsko osebje

Vsaka oseba, odgovorna za upravljanje, montazo, vzdrzevanje ali popravilo naprave,
mora prebrati ter razumeti navodila za uporabo. Za $kodo in okvare med obratovanjem, ki
so posledica neupostevanja navodil za uporabo, ne prevzemamo odgovornosti.

Napravo lahko uporablja, vzdrzuje in popravlja izkljuéno zadosti usposobljeno in
pooblaséeno osebje.

To osebje mora biti redno seznanjeno z vsemi zadevami, ki se nana$ajo na varnost pri delu
in varstvo okolja, ter celotnimi navodili za uporabo in zlasti varnostnimi navodili v njih.

Vso krmilno in varnostno opremo lahko praviloma uporabljajo samo usposobljene osebe.

NEVARNOST

* Nevarnost zaradi elektricnega udara
* Smrtna nevarnost

* V zgalno komoro ne vstavljajte kovinskih delov, kot so
termoelementi, senzorji ali orodja.

6.4 Zascitna oblacila

m Nosite za$¢itna oblagila.

Za za$cito nosite celoobrazno masko, ki je odporna proti vro¢ini ali brizganju materiala.

Roke zascitite z noSenjem proti vro¢ini odpornih rokavic.

@ Za za$¢ito nog nosite varnostne cevlje.
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6.5 Temeljni ukrepi ob obi€ajni uporabi

Opozorilo — sploSne nevarnosti!

Pred vklopom naprave preverite in zagotovite, da so na delovnem obmocju naprave samo
pooblaséene osebe in se med delovanjem naprave nihce ne more poskodovati.

Pred vsakim zacetkom proizvodnje preverite in zagotovite, da vsa varnostna oprema deluje
brezhibno.

Pred vsakim zacetkom proizvodnje preverite napravo glede vidnih poskodb in zagotovite,
da jo boste uporabljali samo v brezhibnem stanju. Ugotovljene nepravilnosti nemudoma
javite nadrejenemu.

Pred vsakim zacetkom proizvodnje z delovnega obmocja naprave odstranite
material/predmete, Ki niso potrebni za proizvodnjo.

Vsaj enkrat dnevno (glejte tudi Servisiranje in vzdrZevanje) izvedite naslednje
preglede:

e  napravo preglejte glede navzven vidnih poskodb,

e  preverite tesnjenje in pravilno prikljucitev vseh hidravli¢nih in pnevmatskih
cevovodov (Ce so prisotni na napravi),

e  preverite tesnjenje in pravilno prikljucitev vodov za plin in olje (Ce so prisotni na
napravi),

e  preverite delovanje ventilatorja (Ce je naprava opremljena z njim).

6.6 Temeljni ukrepi v sili

6.6.1 Ravnanje v sili
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Opomba

Zaustavitev v sili je predvidena z izvlekom omreZnega vti¢a. OmreZni vti¢ mora biti za
to med delovanjem vedno dostopen, da ga lahko v sili hitro izvlecete iz vti¢nice.

Slika 6: Izkljucitev omreZnega vti¢a (podobno kot na sliki)

Opozorilo — splo$ne nevarnosti!

Pri nepric¢akovanih procesih v peci (npr. nastajanju vecje koli¢ine dima ali neprijetnih
vonjav) takoj izklopite pe¢. Pocakajte, da se pe¢ sama ohladi na sobno temperaturo.




abertherm I

V primeru pozara naj
bo dvizna miza
zaprta. Tako boste
preprecili Sirjenje
dima in dovajanje
kisika. Takoj izvlecite
omrezni vtic.

MORE THAN HEAT 30-3000°C

Opozorilo — splo$na nevarnost!

Pri nepri¢akovanih postopkih v peci (npr. nastajanje vecjih koli¢in dima ali moénih
neprijetnih vonjav) peci ne odpirajte. Obstaja nevarnost pozara ali eksplozije. Pocakajte,
da se pe¢ sama od sebe ohladi na sobno temperaturo.

Nabermherm |
oo ea =g

Opozorilo — nevarnosti zaradi elektricnega toka!
Dela na elektri¢ni opremi lahko izvajajo samo usposobljeni in pooblasceni elektricarji.

6.7 Temeljni ukrepi med servisiranjem in vzdrzevanjem

Vzdrzevalna dela lahko izvajajo samo strokovno usposobljene pooblaséene osebe ob
upostevanju navodil za vzdrZevanje in predpisov za prepreevanje nesre¢. Priporo¢amo,
da vzdrzevanje in servisna opravila izvaja servisna sluzba podjetja Nabertherm GmbH.
Ob neupostevanju obstaja nevarnost telesnih poskodb, smrti ali obseZzne materialne Skode.

Izklopite napravo in jo zavarujte pred nenamernim ponovnim vklopom (zaklenite glavno
stikalo in ga pred vklopom zavarujte s klju¢avnico obesanko) ali izklju¢ite omrezni vtic.

Zavarujte dovolj veliko obmocje vzdrzevanja.

Opozorilo pred vise¢imi bremeni Delo pod visecim bremenom je prepovedano. Smrtna
nevarnost!

Pred vzdrzevalnimi deli in popravili iz hidravli¢ne ali pnevmatske opreme naprave izpustite
tlak (Ce je naprava opremljena z njo).

Med ¢iscenjem peci, stikalnih omaric in drugih ohisij elektricne opreme nikoli ne Skropite z
vodo.

Po koncu vzdrzevalnih del in popravil ter pred ponovnim zacetkom proizvodnje se
prepricajte, da

e o razrahljani vijacni spoji trdno nameSceni,

e 5o odstranjeni zas¢itna oprema, sita ali filtri znova namesceni,

e  ste vse za vzdrzevalna dela ali popravila potrebne materiale, orodja in drugo opremo
odstranili z delovnega obmocja naprave,

. ste odstranili morebitne iztekle tekocCine,

e  ste preverili delovanje vse varnostne opreme (na primer za IZKLOP V SILI) in ta tudi
deluje.

e  Omrezni kabel lahko zamenjate samo z odobrenim enakovrednim kablom.
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e  Preverite delovanje ventilatorja (Ce je namescen na napravi).

6.8 Predpisi za varstvo okolja

Med vsemi deli na napravi in z njo je treba upostevati zakonske predpise glede
preprecevanja odpadkov in pravilne reciklaze/odstranjevanja odpadkov.

Okolju skodljivih snovi, ki niso ve¢ uporabne, na primer maziv ali baterij, ne mecite v
smeti ali odpadne vode.

Med namestitvijo, popravili in vzdrzevalnimi deli za vodo nevarne snovi, kot so
e mazalne masti in olja,

e  hidravli¢na olja,

e hladilna sredstva,

e  (istila, ki vsebujejo topila, ne smejo onesnaziti tal ali vdreti v kanalizacijo.

Te snovi morate shraniti, transportirati, prestreci in zavre¢i v primernih posodah.

Opomba

Poleg tega mora upravljavec zagotoviti, da se upostevajo nacionalni predpisi za varstvo
okolja.

Ob dobavi ta pec ne vsebuje nobenih snovi, ki zahtevajo razvrstitev kot posebni odpadki.
Vendar pa se lahko med delovanjem v izolaciji pe¢i/naprave naberejo ostanki procesnih
snovi. Morda so $kodljivi za zdravje in/ali nevarni za okolje.

e  Odstranite elektronske sestavne dele ter jih zavrzite med elektriéne in elektronske
odpadke.

e  Qdstranite izolacijo in jo zavrzite med posebne odpadke/nevarne snovi (glejte
poglavje Vzdrzevanje, ¢is€enje in servisiranje — ravnanje s kerami¢nimi vlakni).

e  Zavrzite ohiSje med odpadne kovine.

e  Zaodstranjevanje zgoraj navedenih materialov se obrnite na pristojna podjetja za
ravnanje z odpadki.

6.9 SplosSne nevarnosti naprave
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Opozorilo — sploSna nevarnost!

Obstaja nevarnost opeklin na ohisju peci.

Obstaja nevarnost zmeckanin na premi¢nih delih (dvizni mizi).

Deli v peci pod napetostjo vsebujejo nevarno elektricno napetost.

Pec je dovoljeno zagnati samo s povsem names$éenimi oz. zaprtimi oblogami.

Ne segajte v zgalno komoro.

V Zgalno komoro ne vstavljajte kovinskih delov, kot so termoelementi, senzorji ali orodja.
Uporabljajte izolirano orodje.

V odprtine na ohisju peci, cevko za odvajanje zraka, zgalno komoro ali hladilne reze
stikalne naprave in peci ne vstavljajte nobenih predmetov. Obstaja nevarnost elektricnega
udara.

Nevarnost poZara pri uporabi podaljska:

Ce uporabljate kabelski podaljsek, ne smete presegati najvedje dovoljene elektri¢ne
obremenitve. Ne uporabljajte elektri¢nih razdelilnikov. Pe¢i ne smete uporabljati s
kabelskim podaljskom, e niste prepricani, ali je zagotovljena ozemljitev.



MORE THAN HEAT 30-3000°C

Nabertherm
ERET:

Nevarnost zmeckanin med spus¢anjem dvizne mize

Opozorilo — splo$ne nevarnosti!
Na pec/stikalno napravo ne odlagajte/postavljajte nobenih predmetov. Obstaja namre¢
nevarnost pozara ali eksplozije.

Opozorilo = vpliv na vsadke zaradi elektromagnetnih polj

Nevarnosti zaradi elektromagnetnih polj ni pri¢akovati. Za razliko od tega pa lahko pride
do nevarnosti za nosilce aktivnih vsadkov (npr. srénih spodbujevalnikov, inzulinskih
¢rpalk) in pasivnih vsadkov, saj lahko tudi poljske jakosti znotraj dovoljenih mejnih
vrednosti vplivajo na delovanje vsadkov. Pravilno delovanje morajo zagotoviti ustrezni
strokovnjaki (npr. zdravniki delovne medicine) na podlagi tehni¢nih podatkov vsadkov z
0ceno posameznega primera.
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NEVARNOST

* Nevarnost zaradi elektricnega udara
* Smrtna nevarnost

* V Zzgalno komoro ne vstavljajte kovinskih delov, kot so
termoelementi, senzorji ali orodja.

NEVARNOST

* Nevarnost zaradi elektri¢nega udara

* Manjkajoca ali nepravilno priklju¢ena
ozemljitev predstavlja nevarnost
smrtno nevarnega elektri¢nega udara.

* V pecni prostor ne vstavljajte kovinskih
delov, kot so termoelementi, senzorji ali
orodja.

7 Transport in montaza

7.1 Dobava
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Preverjanje celovitosti

Obseg dobave primerjajte z dobavnico in dokumentacijo naro¢ila. Manjkajoce dele in
poskodbe, ki nastanejo zaradi pomanjkljive embalaze ali med transportom, nemudoma
prijavite prevozniku in podjetju Nabertherm GmbH, saj poznejsih reklamacij ne
priznavamo.

Nevarnost poskodb

Med dvigovanjem naprave lahko deli naprave ali naprava pade, zdrsne ali se prevrne. Pred
dvigovanjem peci naj se vse osebe umaknejo z delovnega obmocja. Nosite varnostne cevlje
in varnostno ¢elado.

Varnostna navodila

Transportna sredstva lahko upravlja samo pooblaséeno osebje. Voznik/vozniki
sam/sami nosi/nosijo odgovornost za varno voznjo in namestitev tovora.

Med dvigovanjem naprave pazite, da se konice vilic ali tovor ne zatakne ob
transportno blago v neposredni okolici. Visoke dele, kot so stikalne omarice,
transportirajte z Zerjavom.

Uporabljajte samo dvigalno opremo s primerno nosilnostjo.
Dvigalno opremo namestite izklju¢no na ustrezno oznac¢ena mesta.

Za pritrjevanje dvigalne opreme nikoli ne uporabljajte priklju¢nih delov, cevi ali
kabelskih kanalov.

Nepakirane dele dvigujte samo z jeklenicami ali jermeni.
Transportno opremo namestite samo na za to predvidena mesta.

Dvigalna in pritrdilna oprema mora izpolnjevati dolocila predpisov o preprec¢evanju
nesrec.

Pri izbiri dvigalne in pritrdilne opreme upostevajte tezo naprave (glejte poglavije
Tehni¢ni podatki).

Deli iz nerjavnega jekla (trudi pritrdilni elementi) naj bodo vedno loceni od delov iz
nelegiranega jekla.

Zascito pred korozijo odstranite Sele neposredno pred namestitvijo.
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Opozorilo — splosne nevarnosti!
Opozorilo pred vise¢imi bremeni Delo pod vise¢im bremenom je prepovedano. Smrtna
nevarnost!

Opomba

Upostevajte varnostna navodila in predpise za preprecevanje nesre¢ za transportna
sredstva.

Transport z dviZznim vozickom
Upostevajte dovoljeno nosilnost dviznega vozicka.

1. 1z tovarne svoje peci odposljemo na lesenem transportnem podstavku za lazje
raztovarjanje. Pe¢ vedno transportirajte v embalaZi in s primerno transportno
opremo, da preprecite morebitne posSkodbe. Embalazo odstranite Sele na mestu
postavitve. Med transportom izdelek zadosti zavarujte pred drsenjem, prevracanjem
in poskodbami. Transport in montazo naj izvajata vsaj dve osebi. Pe¢i ne shranjujte
v vlaznih prostorih ali na prostem.

2. Z dviznim vozickom zapeljite pod transportni podstavek. Pazite na to, da boste
transportni voziéek v celoti potisnili pod transportni podstavek. Pazite na
transportno blago v neposredni okolici.

Slika 7: Transportni vozi¢ek v celoti potisnjen pod transportni podstavek

3. Previdno dvignite pec, pri tem pazite na teziS¢e. Med dvigovanjem naprave pazite,
da se konice vilic ali tovor ne zatakne ob transportno blago v neposredni okolici.

4, Prepricajte se, da pec stoji stabilno, in po potrebi namestite transportna varovala.
Transport izvajajte previdno, pocasi in na najnizji viini. Ne vozite po strminah.

5. Na mestu postavitve pe¢ previdno odloZite. Pazite na transportno blago v neposredni

okolici. 1zogibajte se sunkovitemu odlaganju.

Legenda:

Simboli, ki obvescajo o pravilnem ravnanju z embalazo, so mednarodni in poenoteni v
standardu ISO R/780 (Mednarodne organizacije za standardizacijo) ter DIN 55402 (Nemski
institut za standardizacijo).

Oznaka Simbol Razlaga

Lomljivo blago Simbol je uporabljen pri lomljivem blagu. Z blagom,
oznacenim na ta nacin, je treba ravnati previdno in ga ni
dovoljeno izpostavljati udarcem ali povrsinskim
obremenitvam.

tako, da bodo puscice vselej kazale navzgor. Izogibajte
se kotaljenju, spuscanju zviska, moénemu nagibanju ali
prevracanju in drugim podobnim oblikam ravnanja.
Vendar pa tovora ne nalagajte drugega na drugega.

Zgoraj T Embalazo praviloma prevazajte, obracajte in skladiscite
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Zascitite pred « 0 Tako oznaceno blago je treba zaséititi pred visoko
vlago zracno vlaznostjo, zato ga vedno skladiscite na pokritem
mestu. Ce zelo tezkih ali velikih kosov ni mogoce

057570

pokriti.
Obesalno mesto Znak opozarja na obe$alno mesto, ne navaja pa na¢ina
tukaj obesanja. Ce so simboli enako oddaljeni od sredine oz.

tezi$¢a, bo tovor pri enako dolgih obesalnih sredstvih
visel naravnost. Sicer je treba obeSalna sredstva na
ustrezni strani skrajsati.

7.2 Odstranjevanje embalaze

B>

Uporaba zascite
rok

24

Opomba

Za morebitno vracilo shranite pakirno enoto in transportno varovalo. Transportno
varovalo vgradite v obratnem vrstnem redu, kot je prikazano v poglavju »Transportno
varovalo/embalaza«.

Ce se med vrac¢ilom blago poskoduje zaradi neprimerne embalaze ali druge krsitve
odgovornosti, stroske nosi naro¢nik.

Zaradi razli¢nih pakirnih enot priporoc¢amo, da naredite nekaj fotografij, s katerimi boste
zajeli stanje pakirane peci.

A PREVIDNO

* Drsenje ali prevrnitev naprave

* Poskodbe naprave
* Nevarnost poskodb med dvigovanjem

tezkih bremen

* Napravo transportirajte samo v
originalni embalazi

* Napravo naj prenasa ve¢ oseb

1. Preverite transportno embalaZzo glede morebitnih poskodb. EmbalaZza se razlikuje po

velikosti, tezi ali mestu uporabe, zato je izvedena na enega od naslednjih naéinov.
Na paleti (podnozju), v lesenem zaboju ali lesenem zabojniku.

1. Preverite, ali je transportna embalaza morda poskodovana.
2. Odstranite napenjalne trakove s transportne embalaze.
3. Odvitje vijakov in odstranitev lesenega opaza z narebrene lepenke (Ce je prisotna 3a)



MORE THAN HEAT 30-3000°C

4. Previdno dvignite lepenko in jo odstranite s palete.

5. Ob strani peci so paketi, kjer najdete izolacijo mize in zacetni komplet. Embalazo,
vklj. z za$¢ito (peno), odstranite Sele na mestu postavitve in jo shranite na varnem
mestu.

6. Pec primite na spodnji strani (nosite primerne rokavice), jo previdno dvignite iz
embalaZe in premestite na mesto postavitve. Za prenasanje peci ne segajte pod grelni
modul.

25
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7. Za prenaSanje sezite pod peé ob strani in pazite, da jo boste dobro prijeli.
8. Pri peceh s tezo nad 25 kg naj transportna dela izvajata vsaj dve osebi. Pri uporabi

pasov za prenaSanje jih vedno speljite postrani (pocez). Pazite na trden oprijem.

Opomba

V Nemciji je treba upostevati splosne predpise za preprecevanje nezgod. Veljajo
nacionalni predpisi za preprecevanje nesre¢ v zadevni drzavi uporabe.

Opomba

Shranite embalazo za morebitno poSiljanje ali shranjevanje peci.

A PREVIDNO

* Drsenje ali prevrnitev naprave
* Poskodbe naprave

* Nevarnost poskodb med dvigovanjem
tezkih bremen

* Napravo transportirajte samo v
originalni embalazi

* Napravo naj prenasa vec¢ oseb
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7.3 Konstrukcijski pogoji in pogoji za vzpostavitev prikljuckov

7.3.1 Mesto postavitve peci

Med postavitvijo peci upostevajte naslednja varnostna navodila:

Skladno z varnostnimi navodili pe¢ postavite na suho mesto.

Miza/postavitvena povrsina mora biti ravna, da je mogoce peC poravnati. Pe¢
postavite na negorljivo podlago (razred poZzarne varnosti A DIN 4102 — na primer:
beton, gradbena keramika, steklo, aluminij ali jeklo), da se podlaga zaradi vro¢ega
materiala, ki lahko pade iz peci, ne vname.

Nosilnost mize mora zado$¢ati za teZo peci, vklj. z dodatno opremo.

Talna obloga mora biti iz negorljivega materiala, da se zaradi vro¢ega materiala, ki
lahko pade iz peci, ne vname.

Slika 8: Pazite na nosilnost mize (namizni model) (podobno kot na sliki)

Kraj postavitve

Lastnik je odgovoren za zadostno prezracevanje in odzracevanje na mestu postavitve s
primernim dovajanjem in odvajanjem zraka. Ce iz $arZe uhajajo plini in hlapi, je treba
na mestu postavitve zagotoviti zadostno prezracevanje in odzracevanje oz. primerno
odvajanje plinov. Stranka mora zagotoviti primerno odvajanje zgorevalnega zraka.

Poskrbeti je treba za odvajanje toplote, ki jo oddaja pe¢ (po potrebi se obrnite na
strokovnjaka za prezrac¢evalno tehniko).

Kljub dobri izolaciji pe¢ preko zunanjih povrsin seva toploto. Po potrebi je treba to
toploto odvajati (po potrebi se obrnite na strokovnjaka za prezracevalne sisteme).
Poleg tega je treba na vseh straneh ohraniti razdaljo od gorljivih materialov 0,5 m (S)
in 1 m nad pecjo. V posameznih primerih je treba izbrati veéji razmik, da izpolnimo
lokalne zahteve. Do negorljivih materialov lahko stranski najmanjsi odmik znasa
samo 0,2 m.

Pec zascitite pred vremenskimi vplivi in agresivnimi atmosferami. Jamstvo ali
garancija ne krije Skode zaradi korozije, ki je posledica postavitve v vlazen ali
podoben prostor.

Pe¢ in stikalna naprava nista zasnovana za delovanje na prostem.
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Slika 9: Najmanjsa varnostna razdalja do vnetljivih materialov (namizni model) (podobno
kot na sliki)

Opomba

Pred zagonom peci naj se ta 24 aklimatizira na mestu postavitve.

A NEVARNOST

* Nevarnost poZara in nevarnost za zdravje
* Smrtna nevarnost

» Na mestu postavitve je treba zagotoviti
zadostno prezracevanje, da je mogoce odvajati odpadno toploto in
morebitne nastajajoce odpadne pline.

NEVARNOST

* Nevarnost pri uporabi samodejnih gasilnih sistemov

* Smrtna nevarnost zaradi elektri¢nega udara, ki ga lahko
povzroci mokrota, nevarnosti zadusitve zaradi gasilnega

plina ipd.

« Ce so za gasenje pozarov in zaiito poslopja predvideni
samodejni gasilni sistemi, npr. naprave z razprsilniki, je treba
A med nacrtovanjem in namestitvijo paziti, da pri tem ne bodo
nastajala dodatna tveganja, npr. zaradi gaSenja vzigalnih

plamenov, mesanja kalilnega olja in vode za gaSenje, zaustavitve
elektricne opreme ipd.
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7.4 Montaza, instalacija in prikljucitev

7.4.1 Odzracevanje

Priporo¢amo, da na pe¢ prikljucite cev za odzracevanje ali jo namestite pod odvod zraka in
tako ustrezno odvedete odpadni zrak.

Kot odvodna cev se lahko uporabi obi¢ajna cev za odzraevanje iz kovine z NW80 do
NW120. Cev je treba poloziti pod naklonom navzgor in pritrditi na steno ali strop.
Priporocamo, da izpeljete odzracevanje prek dimnika.

Slika 10: Primer: Montaza cevi za odzracevanje (podobno kot na sliki)

> Opomba

Zagotoviti je treba, da zaradi vrocega zraka, ki uhaja prek cevi za odzracevanje, ne pride
do kakr$nih koli nevarnosti za ljudi, predmete ali stavbe.

> Opomba

Odpadne pline je mogoce odvajati samo, ¢e prezracevanje prostora poteka prek primerne
prezracevalne odprtine.

> Opomba

Za odvajanje odpadnih plinov mora stranka izvesti ustrezne preboje skozi streho in stene.
Strokovnjak za prezraCevalno tehniko naj zagotovi dimenzioniranje in nacrtovanje
odvajanja odpadnih plinov. Veljajo nacionalni predpisi posamezne drzave.
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7.4.2 Prikljuéek za oskrbo s stisnjenim zrakom (VL 01/12 LB Press)

30

Sistem za stisnjeni zrak (1) (jeklenko s stisnjenim zrakom, kompresor) s primerno tla¢no
cevjo povezite z vzdrzevalno enoto (2) (glejte sliko).

Zagotovite, da bodo spoji med sistemom za stisnjeni zrak in vzdrzevalno enoto izvedeni

ustrezno.

Slika 11: Prikljuditev na sistem za stisnjeni zrak (podobno kot na sliki)

XXXXX

Dovodni priklju¢ki so oznaéeni z napisom .

Medij:

Standard:
Predhodni tlak:
Obratovalni tlak:

Potreba po stisnjenem
zraku:

Necistoce:

Vsebnost olja:
Vsebnost trdne snovi:
Vsebnost vode:

Prikljucek:

zrak
najv. 6 barov/87 psi
Odvisno od materiala 1-6 barov

pribl. 0,1 I na postopek stiskanja

razred 3
razred 2; najv. vsebnost olja 0,1 mg/m?®
5 pum za trdne snovi

razred 4; najv. tlacno rosisce +3 °C

vtiéni spoj za cevi & 6 mm z zunanjim umerjanjem

Opozorilo — sploSne nevarnosti!

Pri nepravilni namestitvi delovanje in varnost naprave nista ve¢ zagotovljena. Prikljucke
lahko pravilno namesti in zazene samo strokovno usposobljeno osebje.
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7.4.2.1 Nastavitev tlaka stiskanja

Slika 12: Nastavitev tlaka na vzdrZevalni enoti za stisnjeni zrak (podobno kot na sliki)

Od materiala odvisno silo pritiska valja za stiskanje nastavite z nastavitvijo pritiska na
vzdrZevalni enoti.

Potreben tlak je razviden iz sile pritiska.

_ 14
P 0
bar
Pri tem je
p: tlak, ki ga je treba nastaviti v barih

Fp:  tabelari¢na sila pritiska v N
7.4.3 Prikljucitev na elektricno omrezje

Na mestu postavitve je treba zagotoviti potrebne lastnosti, kot sta nosilnost postavitvene
povrsine in dovod energije (elektrike).

e  Pec postavite glede na njeno namensko uporabo. Vrednosti omreznega prikljucka
morajo ustrezati vrednostim na tipski ploscici peci.

e  Omrezna vti¢nica mora biti v blizini peci in preprosto dostopna. Varnostne zahteve
niso upostevane, ¢e pe¢ ni prikljucena na vti¢nico z zas¢itnim kontaktom.

e Ce uporabljate kabelski podaljsek, ne smete presegati najvecje dovoljene elektriéne
obremenitve. Elektriénega razdelilnika ne uporabljajte. Peci ne uporabljajte s
podaljskom, ¢e ozemljitev ni zagotovljena.

e  Omrezni kabel ne sme biti poskodovan. Na omrezni kabel ne odlagajte predmetov.
Kable polozite tako, da jih nih¢e ne bo mogel pohoditi ali se spotakniti obnje.

. Omrezni dovod lahko izvedete samo z odobrenim enakovrednim kablom.
e  Med polaganjem povezovalnega voda peci zagotovite, da bo ta zasCiten.

e Omrezni kabel prikljucite na omrezni prikljucek. Uporabite omrezni prikljucek,
opremljen z za$¢itnim stikalom za okvarni tok, ki ne sme presegati 30 mA.

e Ozemljitev peci in stikalne naprave (skladno z VDE 0100, del 410) je pogoj za
zasc¢itno vezavo ogrevalnega sistema na okvarni tok.

e  Preverite 0zemljitveni upor skladno z VDE 0100, glejte tudi predpise za prepreéevanje
nezgod.

e  Elektri¢ne naprave in sredstva skladno s standardom DGUV V3.
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Opomba
Pred prikljucitvijo elektricnega napajanja se prepricajte, ali je omrezno stikalo v polozaju
»lzklop« 0z. »0«.

Omrezna prikljucitev z omreznim kablom:

Omrezni vti¢ vkljuéite v primerno vti¢nico in pri tem upostevajte podatke na tipski plos¢ici
glede omreZne napetosti, vrste omrezja in najv. moci. Razdalja med peéjo in vti¢nico naj bo
¢im manjsa, zato se izogibajte podaljskom.

Z omreznim vti¢em (peci z omreznim kablom) pec in stikalno napravo prikljucite na
elektricno omrezje oz. ju locite od elektricnega omrezja.

Omrezni vti¢ mora biti med delovanjem prosto dostopen, da ga lahko v sili hitro izvlecete
iz vti¢nice (glejte poglavje »Ravnanje v sili«).

1. Prilozeni omrezni prikljucni kabel s »hitro spojko« vkljucite v zadnjo steno oz. ob
strani peci.
2. Zdaj prilozeni omrezni kabel prikljucite na omrezni prikljuéek. Za napajanje

uporabljajte samo eno vti¢nico z zas€itnim kontaktom.

klick; click; clic;

klik; =
= /N
A8

;-

Slika 13: Odvisno od modela (prilozen omrezni kabel) (podobno kot na sliki)

Opomba

Prilozena dokumentacija morda ne vsebuje elektri¢nih stikalnih naértov oz. pnevmatskih
diagramov.

Ce potrebujete dolo¢ene nadrte, so vam na voljo pri servisni sluzbi Nabertherm.

POZOR

* Nevarnost napa¢ne omreZne napetosti

* Poskodbe naprave

* Pred prikljucitvijo in zagonom
preverite omrezno napetost. 43
» Omrezno napetost primerjajte s podatki

na tipski ploséici.
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7.4.4 Priklju€itev vakuumske ¢rpalke

e  Vakuumsko ¢érpalko postavite skladno z navodili za uporabo. Vrednosti omreznega
prikljucka morajo ustrezati vrednostim na tipski plos¢ici peci.

e  Prikljucni kabel ne sme biti posSkodovan. Nanj ne odlagajte predmetov. Kable polozite
tako, da jih nih¢e ne bo mogel pohoditi ali se spotakniti obnje.

e  Prikljucni kabel mora biti primeren za najvecjo elektricno mo¢ pri omrezni napetosti
skladno s tipsko ploscico.

e  Ozemljitev peci in stikalne naprave (skladno z VDE 0100, del 410) je pogoj za
za§¢itno vezavo priklju¢ene elektriéne dodatne opreme na okvarni tok.

e  Preverite ozemljitveni upor skladno z VDE 0100, glejte tudi predpise za preprecevanje
nezgod.

e  Elektri¢ne naprave in sredstva skladno s standardom DGUV V3.

> Opomba

Pred prikljucitvijo elektri¢énega napajanja se prepricajte, da je omrezno stikalo v polozaju
»lzklop« 0z. »0«.

> Opomba

Za optimalne rezultate Zganja in stiskanja priporo¢amo uporabo vakuumske érpalke
Nabertherm, ki bo optimalno prilagojena peci (glejte poglavje »Dodatna opremac).

Dovoljene vrednosti vakuumskih ¢rpalk drugih proizvajalcev:
Najv. mo¢: 250 W
Kon¢ni vakuum: < 50 mbar

Vakuumsko ¢rpalko s primerno tlaéno cevjo povezite s prikljuéno vtiénico peci (glejte
sliko).

Prikljucni kabel vakuumske crpalke vkljucite v oznaceno vti¢nico na peci. Pri tem
upostevajte podatke na tipski plos¢ici, ki navajajo omrezno napetost, vrsto omrezja in najv.
porabo moci. Razdalja med pecjo in vakuumsko ¢rpalko mora biti ¢im manjsa, zato se
izogibajte podaljskom.

Vakuumsko ¢rpalko prek peci prikljucite na elektricno omrezje oz. jo lo€ite od elektricnega
omrezja. Omrezni vti¢ pe¢i mora biti med delovanjem prosto dostopen, da ga lahko v sili
hitro izvlecete iz vti¢nice (glejte poglavje »Ravnanje v sili).

Zagotovite, da bodo povezave med vakuumsko ¢rpalko in pecjo izvedene pravilno. Stikalo
na vakuumski ¢rpalki pomaknite v polozaj ON/I. Pe¢ po segmentih vklopi in izklopi
vakuumsko ¢rpalko.

Slika 14: Prikljucitev vakuumske ¢rpalke odvisno od modela (omrezni kabel je priloZzen
vakuumski ¢rpalki) (podobno kot na sliki)
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8 Zagon

S - . XXXXX
Dovodni prikljucki so oznaceni z napisom -

Medij: Vakuum
Standard: ---

Kon¢ni tlak: < 50 mbar
Elektri¢na prikljucitev: Vti¢ IEC C14

Za omrezno napetost glejte oznako prikljucka na peci.

Prikljucek: vti¢éni spoj za cevi @ 6 mm z zunanjim umerjanjem

POZOR

* Nevarnost napacne omreZne napetosti

* Poskodbe naprave

* Pred prikljucitvijo in zagonom
preverite omrezno napetost.

* Omrezno napetost primerjajte s podatki
na tipski ploscici.

8.1 Vstavljanje izolacije mize v kad dvizne mize

34

Peci ni dovoljeno zaganjati brez izolacije.

Ce

Da boste izolacijo lazje polozili v kad dvizne mize, priporo¢amo, da mizo s tipko
»Spusti/Dvigni mizo« (glejte poglavje » Tipka za spuScanje mize«) za krmiljenje dvizne

mize spustite do pribl. 1 cm nad enoto krmilnika.

Izolacija je obcutljiva, zato bodite med rokovanjem $e posebej previdni.

Vzemite izolacijo iz paketa in jo poravnajte na sredino dvizne mize.

Slika 15: Odlaganje izolacije na dvizno mizo (podobno kot na sliki)
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8.2 Montaza stranske police

9 Prvi zagon

Stiri robove na spodnji strani police upognite pribl. 1,5 mm navznoter. Nato kvadratni
keramiéni satasti nosilec potisnite v vodilo do konca.

Slika 16: Vstavljanje kerami¢nega satastega nosilca (podobno kot na sliki)

Stransko polico na levi ali desni strani vstavite v temu namenjene reZe na peci. Polico
potisnite navzdol, da se zaskoci.

Slika 17: MontaZa stranske police (podobno kot na sliki)

Zagon peci lahko izvajajo samo ustrezno usposobljene osebe ob upostevanju varnostnih
navodil.

Oglejte si tudi poglavje »Varnost«. Med zagonom naprave obvezno upostevajte naslednja
varnostna navodila — tako boste preprecili smrtno nevarne poskodbe, $kodo na napravi in
drugo materialno skodo.

Zagotovite, da bodo navodila in opombe v navodilih za upravljanje krmilnika upostevani.
Napravo lahko uporabljate samo skladno z njenim namenom uporabe.

Zagotovite, da bodo na delovnem obmocju naprave samo pooblascene osebe in da zagon
naprave ne bo ogrozil drugih oseb.

Pred prvim zagonom preverite, ali so iz naprave odstranjena vsa orodja, tujki in transportna
varovala.

Pred zagonom aktivirajte vso varnostno opremo (omrezno stikalo, tipko za IZKLOP V
SILI, ¢e je namescena).
Napacno oziceni prikljucki lahko unicijo elektricne/elektronske sestavne dele.

Upostevajte posebne zasCitne ukrepe (npr. ozemljitev ...) za sestavne dele, ki so
izpostavljeni nevarnosti.
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Neustrezna prikljucitev lahko povzro¢i nepricakovan zagon naprave.

Pred vklopom naprave se pozanimajte o ustreznem ravnanju v primeru motenj in
nevarnosti.

Pred prvim zagonom preverite elektri¢ne prikljucke in indikatorje.

Za materiale, ki jih vstavljate v pe¢, mora biti znano, ali neugodno vplivajo na izolacijo oz.
grelne elemente ali jih lahko unicijo. Skodljive snovi za izolacijo so: alkalne snovi,
zemeljske alkalije, kovinski hlapi, kovinski oksidi, klorove spojine, fosforjeve spojine in
halogeni.

Opomba

Pri vklopu peci vizualno preverite delovanje ventilatorja ohisja (ki je sliSen s tihim
»brencanjemc).

9.1 Priporocilo za prvo segrevanje peci

36

Za optimalne rezultate Zganja priporo¢amo, da pred prvo uporabo peci izvedete »program
razvlazevanja«. Tega najdete med programi zganja pod proizvajalcem »Nabertherm« in v
druzini materialov » Vzdrzevanje« (glejte tudi poglavje » Vzdrzevalni programi«).

Med prvim segrevanjem peci se lahko pojavijo vonjave, ker se zacne iz izolacijskega
materiala izloCati vezivo. Priporo¢amo, da med prvim segrevanjem mesto postavitve peci
dobro prezradite. Pe¢ po segrevanju ohladite na sobno temperaturo.

Razpoke izolacije

Izolacija peci je sestavljena iz visokokakovostnega ognjevzdrznega materiala. Zaradi
toplotnega raztezanja Ze po nekaj ciklih segrevanja nastanejo razpoke v izolaciji. Vendar te
ne vplivajo na delovanje ali kakovost peci.

Slika 18: Razpoke v izolaciji (podobno kot na sliki)

Opomba

ey

elementov, izolacijskih materialov in kovinskih komponent. Priporo¢amo, da delate pribl.
50 °C pod najvisjo temperaturo.

Opomba
Pred zagonom peci naj se ta 24 aklimatizira na mestu postavitve.




MORE THAN HEAT 30-3000°C
10 Upravljanje

10.1 Vklop krmilnika/pec¢i

Vklop krmilnika

Potek Prikaz Opombe

Vklop omreznega Preklopite omrezno stikalo v polozaj

stikala »l«.

Prikaze se stanje peci. Nabertherm - & i Ko se temperatura pokaze na krmilniku,
. v . = Stains finng emax Ceram o

prikaZe temperatura in 220 c

samopreverjanje se Yon, 20.02.2023

zatne. Ce je izbran o > T T

pomocnik za
opremljanje, se prikaze
tudi ta.

Vse potrebne nastavitve za brezhibno delovanje so izvedene ze tovarnisko.

Programe za materiale lahko po potrebi uvozite tudi z nalaganjem materiala v USB-klju¢.
10.2 Izklop krmilnika/peci

Izklop krmilnika

Potek Prikaz Opombe
Izklop omreZnega Preklopite omrezno stikalo v polozaj
stikala »QO« za izklop.

> Opomba

Zakljucite tekoce grelne programe, preden pe¢ izklopite z omreznim stikalom, saj bo sicer
krmilnik ob ponovnem vklopu sprozil sporocilo o napaki.
Glejte motnje/sporocila o napakah.

10.3 Samopreverjanje

Po vklopu krmilnika oz. po koncu pomoc¢nika za opremljanje naprava izvede samodejno
samopreverjanje. Ta preizkus traja pribl. 1 minuto in je namenjen preverjanju naslednjih
funkecij peci:

- Zapiranje in odpiranje peci

- Segrevanje

- Praznjenje
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Pojavi se okno s sporocilom:

H Nabertherm Y :
A self-test

IPS e.max

Lo
| Stains firing  Self-test s being performed. Please °
' wait 19 C
|

Mon, 20.02 Motion test..
13:27

Q [E—

Po uspesnem samopreverjanju se prikaze stran s pregledom.

Ce preizkus ni uspesen, se prikaZe ustrezno sporoéilo o napaki.
Primer: »Preizkus praznjenja ni uspel«

H Nabertherm &Y
A self-test vacuum X

IPS e.max _
Stains firing  The vacuum self-test has failed.

o
Mon, 20.02 77°C

- =N
T
| ]

Q |

Preverite polozaj mize. Je vakuumska ¢rpalka vklopljena? Preverite cevni spoj.

Podroben opis napake in ukrepe, Ki jih je treba sprejeti, najdete v razdelku Fehler!
Verweisquelle konnte nicht gefunden werden..

10.4 Pomoc¢nik za opremljanje

Po koncu samopreverjanja se prikaze pomo¢nik za opremljanje. Tukaj lahko nastavljate
funkcije, kot so jezik, povezava WiFi za aplikacijo in enote za prikaz temperature. Na
koncu pomo¢énika se lahko odlodite, ali naj se izvede tudi pri naslednjem vklopu.

Izvedba pomocnika za opremljanje
Potek Upravljanje Prikaz

Po vklopu peci se pojavi Carovnika je mogo&e po potrebi znova izvesti.
casovnik za nastavitev

Izbira in potrditev jezika \/ Please select your desired language v
O  English O Deutsch
O Frangais O Italiano
O  Espanol O Pycckuit
O  Dansk O Nederlands
() Palski ) Portuaués
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Izvedba pomo¢nika za opremljanje

Potek Upravljanje Prikaz

Ureditev povezave WiFi.

- lzbira ustreznega
omrezja WiFi

- Vnos gesla za WiFi

&«

Nastavitev formata »Koncéano«
temperature

10.5 Uvoz materialov

MORE THAN HEAT 30-3000°C

Wi-Fi-Verbindung wahlen J
WiFi
verbunden _O
Z NT-EE $) Scan
% NT-Office

2 NT-Visitor

N T A

Temperatureinheit wahlen Fertig

O Fahrenheit °F

O Celsius °C

Uvoz materialov in pripadajocih programov je mogo¢ na dva nacina:
- Okno s sporocilom pri vstavitvi USB-kljuca
- Meni NASTAVITVE\UVOZ/1ZVOZ\ (Uporabnik -> Skrbnik)

Priprava obicajnih materialov in njihovih programov je mogoce na domaci strani
Nabertherm https://nabertherm.com/en/downloads/brenn-und-pressprogramme-fur-
dentalofen prek portala Nabertherm na obmocju Prenosi.

Uvoz materiala
Potek Upravljanje

Prenos programa za materiale s portala
Nabertherm:

https://nabertherm.com/en/downloads/brenn-
und-pressprogramme-fur-dentalofen

Programe za materiale kopirajte v USB-klju¢ v
naslednjo mapo:

[USB-pogon]:\Uvoz\
Vstavite USB-kljué¢ v krmilnik.

Izbira okna s sporoc¢ilom pri
vstavljenem USB-kljucu

Prikaz

A USB flash drive inserted X

Do you want to import material
programs or perform a service
export?

Service Material m
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Uvoz materiala
Potek Upravljanje Prikaz

Prenos programa za materiale s portala
Nabertherm:

https://nabertherm.com/en/downloads/brenn-
und-pressprogramme-fur-dentalofen

Programe za materiale kopirajte v USB-klju¢ v
naslednjo mapo:

[USB-pogon]:\Uvoz\

Vstavite USB-klju¢ v krmilnik.

Izbira materialov :z: < Import material programs Alle auswihlen
. - . . Select material
(prikazanih je najv. 50
. . .o . o ~| [r— .
materlalov, tOllkO_]the mogode = Initial LiSi Press O  mitial mc a
tudi uvoziti)
IPS e.max Press Maltechnik O IPS e.max Press O
Sprejmite izbrane materiale. \/

uvazanju. A Import X

Operation complete
Zakljucite uvazanje, tako da ga
potrdite z moznostjo V redu. “

10.6 Tipalo za spusc¢anje mize

S tipko Spusti mizo lahko spustite mizo pe¢i v roénem nacinu.

Z enkratnim pritiskom mizo spustite do konca. Ce med premikanjem pritisnete tipko
Dvigni mizo ali Spusti mizo, se premikanje zaustavi. ZaZenete ga lahko spet s ponovnim
pritiskom.

Ce miza po 20 s ne doseze konénega poloZaja, se za za§¢ito upravljavca in peéi zaustavi ter
znova zazene po ponovnem ukazu.

Pozor! Ukaz »Spusti mizo« je mogo¢ $ele po izklopu vakuuma. Ce v prej$njem segmentu
vakuum ni bil aktiven, se miza brez zakasnitve spusti. Ce je vakuum aktiven, miza 15 s v
zgornji legi pocaka na odzracevanje, preden se zacne spuscati.
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Slika 19: Tipka za spuséanje mize (podobno kot na sliki)

10.7 Tipalo za dvigovanje mize

S tipko Dvigni mizo lahko dvignete mizo pe¢i v roénem nadinu.

Z enkratnim pritiskom mizo dvignete do konca. Ce med premikanjem pritisnete tipko
Dvigni mizo ali Spusti mizo, se premikanje zaustavi. ZaZenete ga lahko spet s ponovnim
pritiskom.

Ce miza po 20 s ne doseze konénega poloZaja, se za za§¢ito pedi zaustavi ter znova zaZene
po ponovnem ukazu.

Pozor! Ob zagonu programa se miza po potrebi samodejno zaZene.

Slika 20: Tipka za dvigovanje mize (podobno kot na sliki)
10.8 Vti€ni prikljuéek za vakuum

Vti¢ni prikljucek 184c Vakuum je namenjen elektri¢ni prikljucitvi vakuumske Crpalke.

Vti¢ni prikljucek je zavarovan z navzven speljano varovalko
55F1 (T2A 250 V, 5 x 20 mm).
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Slika 21: Vti¢ vakuumskega prikljucka (podobno kot na sliki)

10.9 Vstavljanje/polnjenje Sarz

42

Polnjenje peci

Dvizno mizo spustite v spodnji poloza;.

Vstavljajte samo materiale z znanimi lastnostmi in tali§¢em. Po potrebi upostevajte
varnostne liste materialov.

Med polnjenjem peci pazite, da ne poskodujete zascitne plasti peci in grelnih elementov
med zapiranjem.

Po polnjenju zaZenite program ali zaprite dvizno mizo. Izdelke polozite ¢im bolj na sredino,
pri ¢emer ne sme segati ez rob. To zagotavlja enakomerno segrevanje. Pazite na najvecjo
vi§ino napolnjenih izdelkov. Zaradi neupostevanja lahko unicite izolacijo stropa oz. Sarzo.
Pazite, da se dvizna miza nato pomakne povsem v zgornji poloZzaj.

Ce v pecni prostor postavite zelo veliko izdelkov, se lahko segrevanje ob&utno podaljsa. Na
nerjavnem jeklu (zlasti pri odpiranju vroce peci) se lahko pojavi razbarvanje, kar pa ne
vpliva na delovanje peci.

Nadaljnji previdnostni ukrepi

Zagotovite, da v blizini peci ne bo predmetov, kot so npr. ¢ajniki ali steklenice.

Slika 22: Program postopka stiskanja (podobno kot na sliki)

e  Zazenite program stiskanja; pe¢ se segreje in odpre, ko je dosezena zacetna
temperatura, pri ¢emer odda signal.

e  Pripravite muflo skladno s proizvajal¢evimi navodili.

e Sarzirajte muflo na sredino ustreznega izreza na dvizni mizi.

e  Zanadaljevanje procesa stiskanja pe¢ od vas zahteva, za jo zaprete s tipko »Zapri«.

e  Po koncu postopka stiskanja se pe¢ odpre (in odda zvocni signal).



MORE THAN HEAT 30-3000°C

e  Qdstranite stisnjeno muflo.
e  Odprite pec¢ s pritiskom tipke »Odpri«.

e  Zazenite predvideni program za stiskanje, kot je opisano v poglavju »Prikaz in zagon
programov.

Slika 23: Program za Zganje (podobno kot na sliki)
e  Odprite pec¢ s pritiskom tipke »Odpri«.
e  Nosilec blaga za Zganje s Sarzo namestite na sredino mize peci.
e  Zazenite predvideni program Zganja, kot je opisano v poglavju »Prikaz in zagon
programov.
10.10 Prikaz in zagon programov
Shranjene programe si je mogoce ogledati, ne da bi bilo mogoce program namerno

spremeniti. Za to sledite naslednjemu postopku:

Prikaz in zagon programa

Potek Upravljanje Prikaz/komentar
. . _
Izberite meni [Pregled -,. ir | € Initial LiSi Press & %
materialov] in izberite — ; ) 5 4
material
HT-MT-LT100g  HT-MT-LT 200g MO 100g MO 200g

{X
Izberite program s iz € HT-MT-LT100g & 2
seznama in ga prikazite T + ] 393

& & 400

60°C/min c
898°C

o3 700°C 898°C
25:00min 5:00min
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Prikaz in zagon programa

Potek

Zagon programa

Potrditev z varnostnim
vprasanjem

Upravljanje

>

Potrditev
moznosti
[Da]/[Ne]

Prikaz/komentar

Tipko je treba pridrzati, dokler se prikaz napredka ne izte¢e. To lahko
traja 2-3 sekunde. Ce ste pomotoma pritisnili tipko, jo spustite. Program
se ne bo zagnal.

A start program X

Press and hold to start the last
program again

Protect Modus: <0) @

No Yes

Moznost programa: Odlocite se lahko, ali naj se po koncu programa
aktivira »Nacin zaSCite« (izklop temperature v stanju pripravljenosti in
zapiranje peci pod 100 °C). Ta nacin §¢iti pe€ in blago pred vlago.
Natan¢nej$e informacije o nacinu zaséite najdete v navodilih krmilnika.

Krmilnik odpre pregled programov v obliki krivulje z malim
predvajalnikom segmentov.

10.11 Povezava z aplikacijo MyNabertherm

Krmilnike serije 500 je mogoce povezati z aplikacijo za sisteme Android in iOS. S to
aplikacijo je mogoce povezati eno ali ve¢ peci. Kako pec povezete s pecjo, izveste v
navodilih krmilnika v poglavju »Povezava z aplikacijo MyNabertherm.

11 Vzdrzevanje, ¢iS¢enje in servisiranje
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Opozorilo —

splosna nevarnost!

Vzdrzevalna dela lahko izvajajo samo strokovno usposobljene pooblaséene osebe ob
upostevanju navodil za vzdrzevanje in predpisov za preprecevanje nesrec. Priporo¢amo,
da vzdrZevanje in servisna opravila izvaja servisna sluzba podjetja Nabertherm GmbH.
Ob neupostevanju obstaja nevarnost telesnih po§kodb, smrti ali obseZne materialne Skode.

Opozorilo — nevarnost zaradi elektricnega toka!
Dela na elektri¢ni opremi lahko izvajajo samo usposobljeni in pooblasceni elektriCarji.

Med vzdrzevalnimi deli je treba za prepreditev nenamernega zagona peci in stikalne
naprave prekiniti njuno elektri¢no napajanje. Za zagotovitev varnosti izvlecite omrezni

vtic.

Upravljavci lahko sami odpravljajo samo motnje, ki so nedvomno posledica napak med

upravljanjem.

Pocakajte, da se pecni prostor in prikljucni deli ohladijo na sobno temperaturo.

Pec redno vizualno pregledujte zaradi morebitnih poskodb. Poleg tega notranjost peci po
potrebi oCistite (npr. s sesalnikom). Pozor: pri tem ne udarite ob grelne elemente, da jih ne

polomite.
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11.1 lzolacija pec€i
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Med deli na peci pe¢ in delovni prostor dodatno prezracujte s svezim zrakom.

Zascitno opremo, ki ste jo med vzdrzevalnimi deli odstranili, po delih znova namestite in
preverite.

Opozorilo pred vise¢imi bremeni na delovnem mestu (npr. pod Zerjavi). Delo pod vise¢im
bremenom (npr. dvignjeno pecjo, stikalno napravo) je prepovedano.

Redno preverjajte delovanje varnostnih stikal in morebitnih konénih stikal, pri cemer
upostevajte nemske predpise s podrogja tehniske varnosti (DGUV V3) ali ustrezne
nacionalne predpise v zadevni drzavi uporabe.

Za zagotovitev brezhibne temperaturne regulacije peci pred vsakim procesom preverite, ali
je termoelement poskodovan.

Vijake drzal elementov (glejte poglavje »Zamenjava grelnega elementa«) po potrebi
zategnite. Pred temi deli prekinite elektricno napajanje peci in/ali stikalne naprave (izvlecite
omrezni vti¢). Upostevajte predpise DGUV V3 ali ustrezne nacionalne predpise v zadevni
drzavi uporabe.

V stikalni napravi je vsaj en stikalni kontaktor. Kontakti teh stikalnih kontaktorjev so
obrabni deli, zato jih je treba redno vzdrzevati ali zamenjati skladno s predpisi DGUV V3
ali ustreznimi nacionalnimi predpisi v zadevni drzavi uporabe.

Opomba

Ce na ali po napravi razsujete nevarne snovi, je potrebna strokovna dekontaminacija.

Popravila izolacije ali zamenjavo sestavnih delov v ogrevalni komori lahko izvajajo samo
osebe, ki so seznanjene z morebitnimi tveganji in za$€itnimi ukrepi ter znajo samostojno
uporabljati to znanje.

Med deli na izolaciji ali zamenjavo sestavnih delov v peénem prostoru
upostevajte naslednje tocke:

Med popravilom ali uni¢enjem lahko nastaja prah z vsebnostjo kremena. Odvisno od
materialov, ki jih toplotno obdelujete v peci, so lahko v izolaciji prisotne tudi druge
necistoce. Za izkljucitev morebitnih nevarnosti za zdravje je treba med deli na izolaciji
¢im bolj zmanjSati nastajanje prahu. V veliko drzavah to urejajo mejne vrednosti
izpostavljenosti na delovnem mestu. Za ve¢ informacij o tem si oglejte ustrezna zakonska
dolo¢ila v svoji drzavi.

Koncentracije prahu morajo biti ¢im nizje. Prah prestrezite s sesalnim sistemom ali
sesalnikom z visokozmogljivim filtrom (HEPA — kategorija H). Preprecite vrtin¢enje, na
primer zaradi prepiha. Za ¢is€enje ne uporabljajte stisnjenega zraka ali krta¢. Morebiten
nabrali prah navlazite.

Med deli na izolaciji uporabljajte zas¢ito dihal s filtrom FFP2 ali FFP3. Delovna oblacila
naj povsem prekrivajo telo in naj bodo ohlapna. Vedno nosite rokavice in za$¢itna ocala.
Kontaminirana oblacila ocistite s sesalnikom s filtrom HEPA, preden jih sleCete.

Preprecite stik s kozo in o¢mi. Vlakna lahko na kozi ali v oceh povzrocijo mehansko
drazenje, kar lahko povzroci pordelost in srbenje. Po koncu del ali ob neposrednem stiku
kozo umijte z vodo in milom. Ob stiku z o¢mi o¢i ve¢ minut temeljito spirajte. Po potrebi
poiscite zdravnisko pomoc.

Kajenje ter uzivanje hrane in pijace so na delovnem mestu prepovedani.

Med delom na izolaciji v Nemciji uporabljajte tehni¢na pravila za nevarne snovi.
http://www.baua.de (v nems¢ini).
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Dodatne informacije o ravnanju z vlakni najdete na naslovu http://www.ecfia.eu (v
anglescini).

Med odstranjevanjem materialov upostevajte nacionalne in regionalne smernice. Pri tem
upostevajte tudi mogoce onesnazevalce, ki nastajajo med procesi v peci.

11.2 Zaustavitev naprave za vzdrzevalna dela na odprti peci

Pocakajte, da se pecni prostor in prikljucni deli ohladijo na sobno temperaturo.
e  PeC mora biti povsem izpraznjena.

e  Obvescanje upravljalnega osebja, imenovanje nadzornika

e  Izklopite glavno stikalo in/ali izvlecite omrezni vtic.

e  Zaklenite glavno stikalo (¢e je name$¢eno) in ga zavarujte pred vklopom s klju¢avnico
obesanko.

e  Namestite opozorilno tablo na glavno stikalo.

e  Zavarujte dovolj veliko obmocje vzdrzevanja.

e  Preverite odsotnost napetosti.

e  Ozemljite delovno mesto in preprecite kratki stik.
e lzolirajte sosednje dele, ki so pod napetostjo.

Opozorilo — sploSne nevarnosti!

Ne dotikajte se nicesar, e se niste pred tem prepricali o temperaturi delov, ki se jih
nameravate dotakniti.

Opozorilo — nevarnost zaradi elektricnega toka!

Dela na elektri¢ni opremi lahko izvajajo samo usposobljeni in pooblasceni elektricarji.
Med deli je treba za preprecitev nenamernega zagona peci in stikalne naprave prekiniti
njuno elektriéno napajanje (izvle¢i omrezni vti¢) ter zavarovati vse premicne dele peci.
Upostevajte predpis DGUV V3 ali ustrezne nacionalne predpise v zadevni drzavi
uporabe. Pocakajte, da se pecni prostor in priklju¢ni deli ohladijo na sobno temperaturo.

11.3 Locitev zaskoéne spojke (vti¢a) z ohisja peci
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Z majhnim izvija¢em z ravno glavo previdno potisnite pritrdilni jezi¢ek (2) navzgor in
hkrati vti¢ (3) izvlecite iz spojke (4).
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Slika 24: Logitev zaskoéne spojke (vti€a) z ohisja pe¢i (podobno kot na sliki)

11.4 Redna vzdrzevalna dela na peci

Sestavni del/poloZzaj/funkcija
in ukrep

Varnostno preverjanje v skladu s predpisom DGUV V3 ali z nacionalnimi

predpisi
V skladu s predpisom

Varnostno in mejno stikalo (¢e je namesceno)
Preizkus delovanja

Pecni prostor, odvodne odprtine in cevi
Ciscenje in pregled glede poskodb, previdno izsesati

Tesnilne povrsine: Zas¢itna plast vrat/za$¢itna plast peci/tesnilo vrat
Vizualni pregled

Tesnila
Cis¢enje/zamenjava

Preverjanje tesnjenja

Grelni elementi
Vizualni pregled

Preverjanje vijakov sponk za elektri¢ne vode
Preverjanje vijakov sponk za elektricne vode, po potrebi previdno zategniti

Termoelement

Vizualni pregled (vidni del termoelementa v pe¢nem prostoru)

Nastavitev dviZne mize
Preverjanje, ali se dvizna miza povsem zapre in brez tezav premika

Natancnost merjenja in regulacije
Umerjanje (glejte poglavje Vzdrzevalni programi)

Ventilator stikalne naprave
Preizkus delovanja

Legenda: glejte poglavje »Legenda preglednic vzdrZzevanja«

abertherm I
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Opomba

V skladu s predpisom

Samodejno s
samopreverjanjem

Tprvi
Znaslednji

Pri vsakem prvem
zagonu

Wl
Y2

X2

X2

X1

X1

X1

X1

X1

X2

X1

X1

X1

X1
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11.5 Redna vzdrzevalna dela — elektri€ni preizkus

Sestavni del/polozaj/funkcija
in ukrep

Preverjanje izolacijskega upora

Preverjanje visoke napetosti
Ce je mogoce

Zascitni vodnik

Pravilna namestitev za$¢itnih vodnikov na povezavah med deli sistema in

pokrovi

Preverjanje delovanja
Vsi elektriéni sestavni deli

Legenda: glejte poglavje »Legenda preglednic vzdrzevanja«

Opomba A B

Opozorilo — nevarnosti zaradi elektricnega toka!

Dela na elektri¢ni opremi lahko izvajajo samo usposobljeni in pooblaséeni elektricarji.

11.6 Redna vzdrzevalna dela — dokumentacija

Sestavni del/polozaj/funkcija
in ukrep

Tipska ploscica
Berljivo stanje

Navodila za uporabo

Preverjanje prisotnosti na peci

Navodila za sestavne dele

Preverjanje prisotnosti na peci

Legenda: glejte poglavje »Legenda preglednic vzdrzevanja«

11.7 Legenda preglednic vzdrzevanja

Legenda:

A = zaloga nadomestnih delov

B = interval vzdrZevanja:
Opomba: V zahtevnejsih okoljskih pogojih
je treba vzdrzevalne intervale skrajSati.

C = lzvajalec
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Opomba A B
- Y
3 Y
3 Y

1 = zaloga je obvezna

2 = zaloga je priporocljiva

3 = po potrebi, ni bistvena

D = dnevno, pred vsakim zagonom peci
W = tedensko

M = mesec¢no /

Q = Cetrtletno

Y = letno

X1 = upravljalno osebje

X2 = strokovno usposobljeno osebje

X2
X2

X2

X2

X1

X1

X1



11.8 Cistilo

MORE THAN HEAT 30-3000°C

Sledite postopku za izklop peci (glejte poglavje »Upravljanje«). Nato omrezni vti¢
izvlecite iz vti¢nice. Pocakajte, da se pe¢ sama ohladi.

Za ¢isCenje umazanije z ohi$ja uporabljajte obiajna vodna ali negorljiva Cistila, ki ne
vsebujejo topil. Notranjost posesajte.
UpoStevajte oznake in opombe na embalazah ¢istil.
Povrsino obrisite z vlazno krpo, ki ne puséa vlaken. Dodatno lahko uporabite naslednja
cistila:

Te podatke naj dopolni lastnik.

Sestavni del in mesto Cistilo

Zunanje povrsine (ogrodje)*  Za ¢iS€enje uporabljajte obi¢ajna vodna ali negorljiva
Cistila, ki ne vsebujejo topil.*

Zunanja povrsina Cistilo za nerjavno jeklo
(nerjavno jeklo)

Notranjost Previdno posesajte s sesalnikom
(pazite na grelne elemente).
I1zolacijski materiali Previdno posesajte s sesalnikom
(pazite na grelne elemente).
Tesnilo vrat Za CisCenje uporabljajte obi¢ajna vodna ali negorljiva
(Ce je namesceno) cistila, ki ne vsebujejo topil.
Upravljalno polje Povr§ino obrisite z vlazno krpo, ki ne puséa vlaken (npr.

Cistilom za steklo).

* Zagotovite, da Cistilo ne bo poskodovalo vodotopen in s tem okolju prijazen lak (Cistilo najprej preizkusite na
manj vidnem notranjem mestu).

Slika 25: Cistilo

Za zascito povrsin jih redno Cistite.

Cistilo po ¢is¢enju s povrsine v celoti obrisite z vlazno krpo, ki ne puséa vlaken.

Po ¢isCenju preglejte vse napajalne vode in prikljucke ter se prepricajte, ali so prisotni
netesna mesta, ohlapni spoji, odrgnine in poskodbe. O ugotovljenih nepravilnostih nas takoj
obvestite.

UpoStevajte poglavje »Predpisi za varstvo okolja«.
Opomba
Peci, notranjosti peéi in priklju¢nih delov NE ¢istite z visokotlaénim ¢istilnikom.

Opomba

Ce na ali po napravi razsujete nevarne snovi, je potrebna strokovna dekontaminacija.
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11.9 Vzdrzevalni programi
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Vzdrzevalne programe najdete na obmocju s programi za zganje. Najdete jih med programi
za 7ganje pod proizvajalcem »Nabertherm« in v druzini materialov » Vzdrzevanje«.

Naslednje programe najdete v razdelku »Vzdrzevanje«:

Material fi Pressen g

W W
Initial MC IPS e.max Press Maltechnik
)% 4 )4
IPS e.max Press Maltechnik Wartung
£ )% ¢ )% ¢
VITA AKZENT Plus VITA AKZENT Plus

Slika 26: Vzdrzevalni programi (podobno kot na sliki)

Cistilno zganje

Za CiScenje pecnega prostora, nosilca za blago za zganje in zadrzevalnih zaticev za blago za
Zganje.

Opomba

Zagotovite, da je dodatna oprema, ki jo Zelite o€istiti, primerna za temperaturo ¢is¢enja
1200 °C (2192 °F).

Preizkus tesnjenja

Za preverjanje tesnjenja peci.

Opomba
Sporocilo se prikaze samo, ¢e je preizkus tesnjenja neuspesen.

Temperaturno umerjanje

Za optimalno upravljanje procesov je pe¢ Ze tovarnisko umerjena. Ce se pojavijo
odstopanja v upravljanju temperature, je mogoce pe€ umeriti s pomocjo prilozenega
kompleta srebrovih vzorcev (TN 6000129071).

Za umerjanje temperaturo pripravljenosti »Zganje« nastavite na 600 °C in pustite pe¢
skupaj z nosilcem za blago za Zganje segrevati vsaj 30 minut. Pri tem uporabite prilozene
okrogle nosilce za blago za zganje.

Odprite pe¢ s pritiskom tipke »Odpri« in srebrno zZico pokonci postavite na sredino nosilca
za blago za Zganje. Konica srebrne Zice mora biti pribl. 25 mm nad nosilcem za blago za
Zganje.

Izberite moZnost »Programi« -> »Zganje« -> » Vzdrzevanje« -> »Temperaturno umerjanje.
Zazenite program za umerjanje s pritiskom tipke Start in potrditvijo varnostnega vprasanja.
Za podroben postopek glejte navodila za krmilnik v razdelku »Zagon in zaustavitev
programov.
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MORE THAN HEAT 30-3000°C

Po preteku programa se pojavi vprasanje, ki omogoca prilagoditev temperature:

A Kalibrierprogramm X

Ofentemperatur anpassen

Videz

Opis

Rezultat

Ukrep

Kalter

+0.0°C

Warmer

Abbrechen m

Slika 27: Program umerjanja (podobno kot na sliki)
V ta namen morate oceniti videz srebrne Zice:

Srebrna Zica je
nespremenjena. Povrsina
je gladka, robovi ostri.

Prenizka temperatura

Vrednost umerjanja
zvisujte v korakih po najv.
2 °C s pritiskanjem
gumba »Topleje«. Novo
vrednost umerjanja
shranite z ukazom
»Shrani«,

Ponovite umerjanje z isto
Zico.

Program za razvlazevanje

Ta program izvedite po daljSem mirovanju ali ob prvem zagonu, da razvlazite pecni prostor.

Srebrna zica je malce
stopljena. Na povrsini so
vidne drobne kapljice
taline, konica je zaobljena.

Pravilna temperatura

Vrednost umerjanja pustite
nespremenjeno in
zakljucite umerjanje z
ukazom »Shrani«.

Pe¢ je zdaj umerjena.

e RO

Srebrna Zica je mo¢no
stopljena. Nastala je vecja
kaplja taline, konica je
stopljena.

Previsoka temperatura

Vrednost umerjanja
znizujte v korakih po
najv. 2 °C s pritiskanjem
gumba »Hladneje«. Novo
vrednost umerjanja
shranite z ukazom
»Shrani«,

Ponovite umerjanje z
novo Zico.
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12 Motnje

Dela na elektriéni napravi lahko izvajajo samo usposobljeni in poobla$¢eni elektricarji. Upravljavci lahko sami
odpravljajo samo motnje, ki so nedvomno posledica napak med upravljanjem.

V primeru motenj, ki jih ne morete ugotoviti sami, se najprej obrnite na najblizjega elektricarja.

Ce imate kak$no vprasanje, tezave ali Zelje, se obrnite na podjetje Nabertherm GmbH. Pisno, po telefonu ali prek spleta
-> oglejte si poglavje »Servisna sluzba Nabertherm.

Svetovanje po telefonu je za nase stranke brezpla¢no in neobvezujoce — placali boste samo stroske telefonskega klica.

V primeru mehanskih poskodb posljite elektronsko posto z digitalnimi fotografijami poskodovanega mesta in posnetek
celotne peéi na naslednji naslov, pri tem pa ne pozabite navesti tudi zgoraj zahtevanih informacij:
-> oglejte si poglavje »Servisna sluzba Nabertherm«.

Ce z opisanimi reSitvami ni mogoce odpraviti motnje, se obrnite neposredno a naso servisno telefonsko linijo.

Pred telefonskim pogovorom pripravite naslednje informacije. S tem boste nasi sluzbi za pomo¢ strankam olajsali
pomoc pri svojih vprasanjih.

12.1 Sporocila o napakah krmilnika

ID+ Besedilo Logika Ukrep
Sub-I1D

Napaka komunikacije

01-01 Obmocje vodila Motnja komunikacijske Preverjanje trdnosti namestitve modulov
povezave z modulom regulatorja
regulatorja So lu¢ke LED na modulih regulatorja rdece?

Preverite vod med upravljalno enoto in modulom
regulatorja

Vti¢ povezovalnega voda v upravljalni enoti ni
pravilno prikljucen

01-02 Vodilo Motnja komunikacijske Preverjanje trdnosti namestitve komunikacijskega
komunikacijskega povezave s komunikacijskim modula
modula modulom (Ethernet/USB) Preverjanje voda med upravljalno enoto in

komunikacijskim modulom
Napaka senzorja
02-01 Odprt TE Preverjanje termoelementa, sponk in voda

termoelementa

Preverjanje kontaktov voda termoelementa v
vticu X1 na modulu regulatorja (kontakt 1 + 2)

02-02 Povezava TE Preverjanje nastavljenega tipa termoelementa

Preverjanje morebitne zamenjave polov
prikljucka termoelementa

02-03 Napaka Okvarjen modul regulatorja
primerjalnega
mesta

02-04 Prevroce Previsoka temperatura v stikalni napravi (pribl.
primerjalno mesto 70 °C)

Okvarjen modul regulatorja

02-05 Prehladno Prenizka temperatura v stikalni napravi (pribl. -
primerjalno mesto 10 °C)
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ID+ Besedilo

Sub-1D

02-06 Locen dajalnik
02-07 Okvarjen element

senzorja

Sistemska napaka

03-01 Sistemski
pomnilnik

03-02 Napaka analogno-
digitalnega
pretvornika

03-03 Napaka
datote¢nega
sistema

03-04 Nadzor sistema

03-05 Conski nadzor
sistema

03-06 Napaka
samopreverjanja

Nadzorni sistemi

04-01 Majhna ogrevalna
moc¢

04-02 Prekomerna
temperatura

Logika

Napaka na vhodu krmilnika 4—
20 mA (<2 mA)

Okvarjen senzor PT100 ali
PT1000

Motena komunikacija med
analogno-digitalni pretvornikom
in regulatorjem

Motnja komunikacije med
prikazovalnikom in
pomnilniskim modulom

Napaka v izvedbi programa na
upravljalnem delu (nadzornem
sistemu)

Napaka v izvedbi programa na
modulu regulatorja (nadzornem
sistemu)

Ni zviSanja temperature med
postopnim zagonom, ¢e je
izkoris¢enost ogrevalnega
izhoda <> 100 % za 12 minut in
Ce je ciljna vrednost temperature
vi§ja od trenutne temperature
peci.

Temperatura vodilne cone je
presegla najv. ciljno vrednost
programa ali najvisjo
temperaturo peci za 50 kelvinov
(od 200 °C).

Enacba za izklopni prag se
glasi:

najvisja ciljna vrednost
programa + zamik glavne cone
+ zamik regulacije Sarze [najv.]
(Ce je upravljanje Sarz aktivno)
+ prekomerna temperatura
izklopnega praga (P0268, npr.
50 K)

MORE THAN HEAT 30-3000°C

Ukrep

Preverjanje senzorja 4-20 mA
Preverjanje povezovalnega voda do senzorja

Preverjanje senzorja PT

Preverjanje povezovalnega voda do senzorja
(prekinitev kabla/kratki stik)

Napaka po posodobitvah vdelane programske
opreme?)

Okvara upravljalne enote?

Zamenjava modula regulatorja®

Zamenjava upravljalnega dela

Zamenjava upravljalnega dela
Prehitra odstranitev ali okvara USB-kljuca
I1zklop in ponovni vklop krmilnika

Zamenjava modula regulatorja®
Izklop in ponovni vklop krmilnika®

Obrnite se na servisno sluzbo Nabertherm.

Potrdite napako (po potrebi prekinite napajanje)
ter preverite varnostni kontaktor, stikalo vrat,
krmiljenje ogrevanja in krmilnik.

Preverite grelne elemente in prikljucke grelnih
elementov.

Znizajte vrednost D parametrov regulatorja.

Preverjanje polprevodniskega releja
Preverjanje termoelementa
Preverjanje krmilnika

(s 3-minutno zakasnitvijo)
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ID+
Sub-1D

04-03

04-04
04-05

Besedilo

Izpad omrezja

Alarm

Neuspela
samodejna
optimizacija

Sibka baterija

Druge napake

05-00

05-01

05-02

05-03

05-04

Splosna napaka

Samopreverjanje
spodnjega
koncnega stikala

Samopreverjanje
zgornjega
konc¢nega stikala

Samopreverjanje
ogrevanja

Vakuumska
¢rpalka/potisno
stikalo

Logika

Zagnan je bil program pri
temperaturi peci, ki je visja od
najvisje ciljne vrednosti v
programu

Nastavljena meja za ponovni

zagon peci je bila prekoracena.

Pec je bila med programom
izklopljena z omreznim
stikalom.

Sprozil se je nastavljen alarm

Opredeljene vrednosti niso
merodajne.

Cas ni ve¢ prikazan pravilno.
Obvladovanje izpada omreZja
morda ni ve€ ustrezno.

Napaka modula regulatorja ali
modula Ethernet

Samopreverjanje ni uspelo.

Samopreverjanje ni uspelo.

Samopreverjanje ni uspelo.

Praznjenje ni bilo uspesno.

) Napako je mogoce potrditi samo z izklopom krmilnika.

Ukrep

Pocakajte z zagonom programa, dokler
temperatura peci ne pade.

Po potrebi uporabite brezprekinitveno napajanje.

Prekinite program na krmilniku, preden izklopite
omrezno stikalo.

Ne izvajajte samodejne optimizacije v spodnjem
temperaturnem obmocju delovnega obmocja peci.

Izvozite vse parametre v USB-kljug.

Zamenjajte baterijo (glejte poglavje » Tehni¢ni
podatki«).

Obrnite se na servisno sluzbo Nabertherm.
Poskrbite za servisni izvoz.

Izklopite in znova vklopite pe¢, da ponovite
samopreverjanje. Ce tezave ni mogoce odpraviti,
se obrnite na servisno sluzbo Nabertherm.

Izklopite in znova vklopite pe¢, da ponovite
samopreverjanje. Ce tezave ni mogoce odpraviti,
se obrnite na servisno sluzbo Nabertherm.

Izklopite in znova vklopite pec, da ponovite
samopreverjanje. Ce tezave ni mogoce odpraviti,
se obrnite na servisno sluzbo Nabertherm.

Preverite, ali je vakuumska ¢rpalka vklopljena.
Preverite povezavo med pecjo in vakuumsko
¢rpalko.

Preverite zatesnitev namestitve mize peci.
Umazanija in pravilno zapiranje

Preverite in po potrebi zamenjajte poskodovana

tesnila. Ce tezave ni mogoc&e odpraviti, se obrnite
na servisno sluzbo Nabertherm.

Ko odpravite vzrok motnje, lahko sporogila o napakah potrdite s pritiskom tipke »Potrdi« v oknu s sporo¢ilom. Ce se
sporocilo o napaki pojavi znova, se obrnite na servisno sluzbo Nabertherm. Obto¢ni motorji (¢e so namesceni) ostanejo
delujo¢i tudi v primeru napake, dokler dejanska temperatura ne pade pod nastavljeno izklopno temperaturo.

12.2 Opozorila krmilnika

Opozorila niso prikazana v arhivu napak. Prikazana so samo na prikazovalniku in v datoteki izvoza parametrov.
Opozorila na splosno ne povzrocijo prekinitve programa.
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00

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

Besedilo

Nadzor
gradientov

Ni regulacijskih

parametrov

Okvarjen element
Sarze

Okvarjen hladilni
element

Okvarjen element
za dokumentiranje

Izpad omrezja

Alarm 1 —razpon

Alarm 1 — najm.

Alarm 1 — najv.

Alarm 2 — razpon

Alarm 2 — najm.

Alarm 2 — najv.

Alarm — zunanji

Alarm — zunanji

Alarm — zunanji

Alarm — zunanji

Logika

Mejna vrednost nastavljenega
nadzora gradientov je bila
prekoracena.

Za parametre PID ni bila
vnesena nobena vrednost »P«.

Pri delujocem programu in
aktiviranem upravljanju $arz ni
bil ugotovljen noben element
Sarze

Hladilni termoelement ni
vkljucen ali pa je okvarjen.

Ugotovljen ni bil noben
termoelement za
dokumentiranje ali pa je ta
okvarjen.

Ugotovljen je bil izpad omrezja.
Prekinitev programa ni bila
izvedena.

Nastavljeni alarm razpona 1 se

je sprozil.

Nastavljeni alarm najm.
vrednosti 1 se je sprozil.

Nastavljeni alarm najv.
vrednosti 1 se je sprozil.

Nastavljeni alarm razpona 2 se
je sprozil.

Nastavljeni alarm najm.
vrednosti 2 se je sprozil.

Nastavljeni alarm najv.
vrednosti 2 se je sprozil.

Nastavljeni alarm 1 na vhodu 1
se je sprozil.

Nastavljeni alarm 1 na vhodu 2
se je sprozil.

Nastavljeni alarm 2 na vhodu 1
se je sprozil.

Nastavljeni alarm 2 na vhodu 2
se je sprozil.

MORE THAN HEAT 30-3000°C

Ukrep

Za vzroke napak glejte poglavje »Nadzor
gradientov«.

Premajhen nastavljen gradient

V regulacijske parametre vnesite vsaj eno
vrednost »P«. Ta ne sme biti »0«.

Vstavite element Sarze.
V programu onemogocite upravljanje Sarz

Preverite, ali sta termoelement za Sarzo in njegov
vod morda poskodovana.

Vstavite hladilni termoelement.

Preverite, ali sta hladilni termoelement in njegov
vod morda poskodovana.

Ce se med aktivno reguliranim hlajenjem pojavi
okvara hladilnega termoelementa, se izvede
preklop na termoelement glavne cone.

Vstavite termoelement za dokumentiranje.

Preverite, ali sta termoelement za dokumentiranje
in njegov vod morda poskodovana.

Brez

Optimizacija regulacijskih parametrov
Preozko nastavljen alarm

Optimizacija regulacijskih parametrov
Preozko nastavljen alarm

Optimizacija regulacijskih parametrov
Preozko nastavljen alarm

Optimizacija regulacijskih parametrov
Preozko nastavljen alarm

Optimizacija regulacijskih parametrov
Preozko nastavljen alarm

Optimizacija regulacijskih parametrov
Preozko nastavljen alarm

Preverite vir zunanjega alarma.
Preverite vir zunanjega alarma.
Preverite vir zunanjega alarma.

Preverite vir zunanjega alarma.
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16

17

18

St.

19

20

21

22

23

24

25

26

56

Besedilo

USB-klju¢ ni
vstavljen.

Uvoz/izvoz
podatkov iz USB-
kljuca/v USB-
klju¢ ni uspel.

Med uvazanjem
programov so ti
zavrnjeni.

Med uvazanjem
programov se
pojavlja napaka.

»Ogrevanje
blokirano«

Besedilo

Vrata so odprta

Alarm 3

Alarm 4

Alarm 5

Alarm 6

Alarm 1

Alarm 2

Temperatura
zadrzanja za veé
con je
prekoracena

Logika

Datoteka je bila obdelana z
osebnim ra¢unalnikom
(urejevalnikom besedila) in
shranjena v napacni obliki
zapisa ali pa USB-klju¢ ni bil
zaznan.

Uvoziti zelite podatke, ki jih ni
Vv mapi za uvoz v USB-kljuéu.

Temperatura, ¢as ali hitrost so
zunaj mejnih vrednosti.

V mapi »Uvoz« v USB-kljuc¢u
ni shranjen celoten niz
parametrov (vsaj datoteke za
konfiguracijo).

Ce je v krmilniku prikljueno
stikalo vrat in so vrata odprta, se
prikaZe to sporocilo.

Logika

Vrata peci so bila odprta pri
delujo¢em programu

Splosno sporocilo za to stevilko
alarma

Splosno sporocilo za to stevilko
alarma

Splosno sporocilo za to Stevilko
alarma

Splosno sporocilo za to Stevilko
alarma

Splosno sporocilo za to Stevilko
alarma

Splosno sporocilo za to Stevilko
alarma

Termoelement, Ki je bil
konfiguriran za zadrzanje za ve¢
con, je temperaturno obmocje
zapustil navzdol

Ukrep

Med izvazanjem podatkov vstavite USB-kljuc v
krmilnik.

Ne obdelujte datotek XML z urejevalnikom
besedil, ampak vedno v krmilniku.

Formatirajte USB-klju¢ (format: FAT32). Ni
hitrega formatiranja

Med uvozom morajo biti vsi podatki shranjeni v
mapi za uvoz v USB-kljucu.

Najvecja velikost pomnilnika za USB-kljuce
znasa 2TB/ FAT32. Ce se pojavijo teZave z vasim
USB-kljuc¢em, uporabite drug USB-kljuc z
velikostjo najve¢ 32 GB.

Moznost: USB-klju¢ Nabertherm Stevilka dela
524500024

Uvozite samo programe, Ki so primerni tudi za
pec. Krmilniki se razlikujejo glede na Stevilo

temperaturi peci.

Ce ste med uvozom namenoma izpustili datoteke,
lahko sporocilo prezrete. Sicer preverite
popolnost datotek za uvoz.

Zaprite vrata.
Preverite stikalo vrat.

Ukrep

Zaprite vrata pe¢i med delujo¢im programom.
Preverite vzrok za to alarmno sporocilo
Preverite vzrok za to alarmno sporocilo
Preverite vzrok za to alarmno sporocilo
Preverite vzrok za to alarmno sporocilo
Preverite vzrok za to alarmno sporoéilo
Preverite vzrok za to alarmno sporocilo

Preverite, ali je termoelement potreben za nadzor.
Preverite grelne elemente in njihovo krmiljenje



St. Besedilo

27 Temperatura
zadrzanja za vec
con pod mejno
vrednostjo

28 Prekinjena

povezava Modbus

Logika

Termoelement, ki je bil
konfiguriran za zadrZanje za vec
con, je temperaturno obmocje
zapustil navzgor

Povezava z nadrejenim
sistemom je prekinjena.

Ukrep

MORE THAN HEAT 30-3000°C

Preverite, ali je termoelement potreben za nadzor.
Preverite grelne elemente in njihovo krmiljenje

Preverite, ali kabli Ethernet niso morda
poskodovani.

Preverite konfiguracijo komunikacijske povezave

12.3 Motnje stikalne naprave

Napaka

Krmilnik ne sveti.

Krmilnik prikazuje
napako.

Pec se ne segreva.

Ogrevalni prostor se
segreva zelo pocasi.

Program ne preklopi na
naslednji procesni korak

Vzrok
Krmilnik je izklopljen.

Ni elektricne napetosti.

Preverite varovalko krmilnika (e je na
voljo), po potrebi jo
zamenijajte.

Glejte sporocila o napakah krmilnika

Temperatura v stanju pripravljenosti ni
aktivirana

Nastavljena je prenizka temperatura v stanju

pripravljenosti

Aktiviran nacin za varCevanje z energijo ali
nacin zascite

Krmilnik je v stanju »Cakaj« (krmilnik
serije 500).

Napaka vnosa v programu, npr. prenizka
temperatura

Grelni element je okvarjen.

Varovalka/varovalke prikljucka je/so
okvarjena/okvarjene.

Temperatura ostane nekaj °C pod ciljno
vrednostjo.

Ni narascanja temperature

Ukrep
Omrezno stikalo v polozaju » l«

Je omrezni vti¢ vkljucen v vti¢nico?
Preverjanje hisne varovalke

Preverite varovalko krmilnika (¢e je na
voljo), po potrebi jo zamenjajte.

Vklopite omrezno stikalo. Ob ponovni
sprozitvi obvestite servisno sluzbo
Nabertherm.

Glejte sporocila o napakah krmilnika

Aktivirajte temperaturo v stanju
pripravljenosti

Temperaturo v stanju pripravljenosti
nastavite glede na lastnosti materiala.

Izklopite nacin za varCevanje z energijo
ali nacin zascite

Program ¢aka na programirani ¢as
zagona.

Cas ¢akanja nastavite na »00:00« ali ga
onemogocite.

Preverite grelni program (glejte

lo¢ena navodila krmilnika).

Preverjanje naj izvede servisna sluzba
Nabertherm ali usposobljen elektricar.

Preverite varovalko/varovalke
prikljucka in jo/jih po potrebi
zamenjajte.

Obvestite servisno sluzbo Nabertherm,
e se nova varovalka takoj spet sprozi.

Preverite regulacijske parametre in
blazenje regulatorja v rampah.

Glejte razdelek Pec se ne segreva.
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Napaka

Modula regulatorja ni
mogoce prijaviti
upravljalni enoti.

Krmilnik ne krmili
segrevanja optimalno.

Temperatura narasca
hitreje, kot to doloca
krmilnik.

DviZne mize ni mogoce
spustiti.

Vzrok

Napaka pri naslavljanju modula regulatorja

Nastavljena temperatura ni optimalna.

Stikalni element ogrevanja (polprevodniski
rele, tiristor ali stikalni kontaktor) je
okvarjen.

Okvare posameznih sestavnih delov v peci
ni mogoce vnaprej povsem izkljuciti. Zato
sta krmilnik in stikalna naprava opremljena
z dodatno varnostno opremo. Tako pe¢ s
sporo¢ilom o napaki 04 — 02 izklopi
ogrevanje prek neodvisnega stikalnega
Clena.

Okvarjena/okvarjene varovalka/varovalke
prikljucka

Poskodbe elektricnega pogona

12.4 Kontrolni seznami za krmilnik

Stranka:
Model peci:
Model krmilnika:

Razli¢ica krmilnika (glejte meni z

informacijami):

Serijska Stevilka krmilnika:

Serijska Stevilka pe¢i:

Koda napake na prikazovalniku:

Naslednje napake so odvisne od zunanjih

vplivov:

Tocen opis napake:

Izvoz servisnih informacij:

Kdaj se pojavlja napaka?
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Ukrep

Izvedite ponastavitev vodila in ponovno
naslovite modul regulatorja

Vnesite optimalno temperaturo (glejte
lo¢ena navodila krmilnika).

Stikalni element naj preveri in zamenja
usposobljen elektricar.

Preverite varovalko/varovalke
prikljucka in jih po potrebi zamenjajte.
Spuscanje dvizne enote z odpiranjem v
sili (glejte poglavje »Spuscanje dvizne
enote — odpiranje v sili«).

02-05 Prenizka temperatura okolice: < -10 °C (14 °F)

02-04 Previsoka temperatura okolice: > 70 °C (158 °F)

Izvozite vse podatke v USB-kljué. V ta namen vstavite USB-

klju¢ v krmilnik in izberite moznost »Servis«. S funkcijo ZIP
(stiskanja datotek) v operacijskem sistemu Windows ustvarite
datoteko ZIP izvozene mape (glejte poglavje »Uvazanje in
izvazanje podatkov in parametrov«) ter jo posljite osebi za stik
pri servisni sluzbi Nabertherm.

Na doloéenih mestih v programu ali ob dolocenih delih dneva:



MORE THAN HEAT 30-3000°C

Pri dolocenih temperaturah:

Od kdaj je prisotna napaka? 1 Napaka se je pojavila na novo.
[1 Napaka obstaja Ze dlje Casa.
] Neznano

Pogostost napake: L1 Napaka se pojavlja pogosto.
[J Napaka se pojavlja redno.

] Napaka se pojavlja redko.

1 Neznano
Nadomestni Ste Ze poskusili z nadomestnim L1 Da LI Ne
krmilnik: krmilnikom?
Se je napaka pri nadomestnem krmilniku ¢ [ Da I Ne
vedno pojavljala?
Preverjanje skladno s seznamom za 1 Da I Ne

ugotavljanje napak (glejte navodila za
uporabo peci)

Vnesite naslednji preizkusni program za enega od materialov, tako da se bo pe¢ segrevala s polno mocjo:

Programska toc¢ka Vrednost
Procesni korak »Zapiranje« 00:10 min
Procesni korak »Zganje 1« 800 °C
250 °C/min
05:00 min

Zaprite mizo in zaZenite demonstracijski program.
Preverite naslednje tocke:

e Se peC segreva (temperatura narasca)?

¢ Je na prikazovalniku prikazan simbol »ogrevanja«?

Med segrevanjem za podrobnejse informacije prikli¢ite meni z informacijami.

Datum: Ime: Podpis:

12.5 Spuscanje dvizne enote — odpiranje v sili

Opozorilo — nevarnost zaradi elektricnega toka!

Dela na elektri¢ni opremi lahko izvajajo samo usposobljeni in pooblasceni elektriCarji.
Med deli je treba za preprecitev nenamernega zagona peci in stikalne naprave prekiniti
njuno elektri¢no napajanje (izvle¢i omrezni vtic) ter zavarovati vse premicne dele peci.
Upostevajte predpis DGUV V3 ali ustrezne nacionalne predpise v zadevni drzavi
uporabe. Pocakajte, da se pecni prostor in prikljucni deli ohladijo na sobno temperaturo.

59

NGBETITTT .



60

Pri poSkodbah elektri¢nega pogona ali izpadu elektri¢nega napajanja je v sili dvizno enoto
mozno ro¢no spustiti.

Demontaza hrbtne stene

Vijake po obodu pokrova odvijte s primernim orodjem in jih shranite na varno mesto za
poznej§o uporabo. Pokrov odloZite na mehko podlago (na primer peno). Stevilo in polozaj
vijakov sta odvisna od posameznega modela pe¢i. Glede na model peéi in opremo se lahko
slika razlikuje.

Ce je na zadnji steni speljan zaiitni ozemljitveni kabel sponke, pazite nanj. Po potrebi
kabel demontirajte s sponke.

Slika 28: Hrbtna stena peéi/ozemljitveni kabel (podobno kot na sliki)

Z inbus klju¢em inbus vijak (A) na napenjalniku jermena pribl. 5-krat zavrtite v levo. Ko
napenjalnik jermena (B) pomaknete navzdol, se jermen razrahlja, pri ¢emer se mora dvizna
miza pocasi spustiti.

pravilno napeti ¢ez napenjalnik jermena. Ce se dvizna miza sama ne premakne v spodnji
polozaj, previdno in zelo pocasi pritisnite na sani (4) dvizne enote, dokler ni dosezen
povsem spodnji polozaj.

Opomba
Temeljito preverite vse vijacne in vti¢ne spoje.
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Opomba

Pazite, da iz izdelka ne bodo segali kabli ali da teh ne boste uklescili. Pazite na povrSine z
ostrimi robovi.

Opomba

Zaustavitev v sili je predvidena z izvlekom omreZnega vti¢a. OmreZni vti¢ mora biti za
to med delovanjem vedno dostopen, da ga lahko v sili hitro izvleéete iz vti¢nice.

13 Nadomestni/obrabni deli

[

Opomba

Originalni deli in dodatna oprema so zasnovani posebej za pe¢i Nabertherm. Med
zamenjavo sestavnih delov uporabljajte izklju¢no originalne dele Nabertherm. V
nasprotnem primeru se razveljavi vsakr$na garancija. Podjetje Nabertherm zavraca
vsakr$no odgovornost za $kodo, ki nastane zaradi uporabe neoriginalnih delov.

Naroc¢anje nadomestnih delov:

Nasa servisna sluZzba Nabertherm vam je na voljo po vsem svetu. Zaradi svojih velikih
proizvodnih zmogljivosti lahko ve¢ino nadomestnih delov dobavimo ¢ez no¢ ali pa jih
lahko izdelamo z zelo kratkimi dobavnimi roki. Nadomestne dele Nabertherm lahko brez
tezav in preprosto naroCite neposredno iz nase tovarne. Narocanje je lahko pisno, po
telefonu ali prek spleta -> glejte poglavje »Servisna sluzba Nabertherm«.
RazpolozZljivost nadomestnih in obrabnih delov:

Ceprav si pri podjetju Nabertherm prizadevamo za zalogo nadomestnih in obrabnih delov
za takojsnjo dobavo, hitre dobave ni mogoce zagotoviti za vse dele. Priporo¢amo, da

pravocasno poskrbite za zalogo doloc¢enih delov. Podjetje Nabertherm vam bo rado
pomagalo pri izbiri nadomestnih in obrabnih delov.

Celoten seznam nadomestnih delov lahko narodite pri servisu Nabertherm.

[

Opomba

Za odstranitev in vgradnjo obratovalnih/obrabnih delov se obrnite na servisno sluzbo
Nabertherm. Oglejte si poglavje »Servisna sluzba Nabertherm«. Dela na elektri¢ni opremi
lahko izvajajo samo usposobljeni in pooblaséeni elektricarji. To velja tudi za popravila, Ki
niso opisana.
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Oznaka

Grelna enota VL 01/12 LB, vklj. s tesnilom in stropno izolacijo

Tesnilni komplet VL 01/12 LB za pokrov, miza, izvedba HE
I1zolacija mize s tesnilom
Vzmeten nosilec mize s tesnilom

Termoelement tipa S @ 0,3 mm x 80 mm

C e e @ O

’ Legenda

@ Mogoca je zamenjava s strani stranke z orodjem in pomo&jo navodil.

Q  Mogoéa je zamenjava s strani strokovnjakov z orodjem in pomoéjo navodil.
NT Potrebna je servisna sluzba Nabertherm
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13.1 Elektriéni stikalni/pnevmatski nacrti

B

Opomba

Prilozena dokumentacija morda ne vsebuje elektri¢nih stikalnih naértov oz. pnevmatskih
diagramov.

Ce potrebujete dolo¢ene naérte, so vam na voljo pri servisni sluzbi Nabertherm.

13.2 Vgradnja in odstranitev grelnih elementov

A\
©

Opozorilo — nevarnost zaradi elektricnega toka!

Dela na elektri¢ni opremi lahko izvajajo samo usposobljeni in pooblasceni elektricarji.
Med deli je treba za preprecitev nenamernega zagona peci in stikalne naprave prekiniti
njuno elektri¢éno napajanje (izvleci omrezni vti¢) ter zavarovati vse premicne dele peci.
Upostevajte predpis DGUV V3 ali ustrezne nacionalne predpise v zadevni drzavi
uporabe. Pocakajte, da se pecni prostor in prikljucni deli ohladijo na sobno temperaturo.

Opomba

V Nem¢iji je treba upostevati splosne predpise za preprecevanje nesre€. Veljajo
nacionalni predpisi za prepreCevanje nesre¢ posamezne drzave uporabe.

Opomba
V navodilih prikazane slike se lahko razlikujejo glede na funkcijo, izvedbo in model peci.

Podjetje Nabertherm zavraca vsakr$no odgovornost za vso neposredno ali posredno §kodo,
ki je posledica napa¢ne montaze. To velja tudi za vse primere, v katerih splosno zahtevani
koraki montaze niso opisani.

Pec je treba pred montazo/demontazo popolnoma izprazniti.
Priporo¢amo, da zamenjavo grelnih elementov izvedeta dve osebi.

Nasvet: Zaradi razlicnih modelov peci svetujemo, da naredite fotografije polozenih kablov
na grelnih elementih in stikalnih naprav. To bo olajsalo poznej$o montazo in vezavo novih
grelnih elementov.

Demontaza zgornjega dela peci

Odvijte vijake pokrova s primernim orodjem in ga snemite v smeri naprej/navzgor.

Slika 30: Zgornji del pe¢i (podobno kot na sliki)
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Pokrov odlozite na mehko podlago (na primer peno).
DemontaZa hrbtne stene

Vijake po obodu pokrova odvijte s primernim orodjem in jih shranite na varno mesto za
poznej§o uporabo. Pokrov odloZite na mehko podlago (na primer peno). Stevilo in polozaj
vijakov sta odvisna od posameznega modela peci. Glede na model peci in opremo se lahko
slika razlikuje.

Ce je na zadnji steni speljan zai¢itni ozemljitveni kabel sponke, pazite nanj. Po potrebi
kabel demontirajte s sponke.

Slika 31: Hrbtna stena peéi/ozemljitveni kabel (podobno kot na sliki)
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Demontaza pokrova reakcijske komore

Za odstranitev pnevmatskih cevi pritisnite obro¢ na vijakih in hkrati povlecite cev. Vti¢
ventila je privit z narebrenim vijakom in ga lahko po odvitju snamete navzgor. Pnevmatski
valj in magnetni ventil (samo VL 01/12 LB Press) lahko ostaneta vgrajena.

Slika 32: Demontaza pnevmatske cevi in vti¢a ventila (samo model VL 01/12 LB Press)

Termoelement odstranite, kot je opisano v poglavju »Zamenjava termoelementax.

Slika 33: Demontaza termoelementa (podobno kot na sliki)

Vijake na pokrovu reakcijske komore odvijte in jih shranite na varno za poznej$o ponovno
uporabo. Pokrov reakcijske komore snemite v smeri navzgor.

Pokrov reakcijske komore odlozite na mehko podlago (na primer peno). Odstranite tesnilo.
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Slika 34: Odstranitev pokrova reakcijske komore (podobno kot na sliki)

Odstranitev izolacije stropa

Slika 35: Odstranitev izolacije stropa (podobno kot na sliki)

Vse tri plasti izolacije stropa dvignite iz reakcijske komore z lopatico. Pri tem pazite, da ne
poskodujete okoliske izolacije. Odstranite zgornji trak iz vlaknastega papirja.

Odstranitev grelnih elementov
Priporo¢amo, da zamenjavo grelnih elementov izvedeta dve osebi.

Odvijte vijake (1) na priklju¢nih sponkah (2). Vijake in prikljuéne sponke shranite na varno
mesto za poznej$o uporabo. Da ne bi poskodovali priklju¢nih sponk ali kerami¢ne prehodne
cevi, priporo¢amo, da med odvijanjem vijakov na prikljuéni sponki slednjo na nasprotni
strani pridrzite s primernimi kleS¢ami za cevi (primer).

Prekrivno matico odvijte s primernim vili¢astim klju¢em (SW 30) in jo shranite na varno za
poznej$o ponovno uporabO.

Pozor: obstaja nevarnost poskodb na konicastih koncih Zic.
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Slika 36: Odstranitev prekrivne matice (podobno kot na sliki)

Slika 37: Previdna odstranitev keramiénih prehodnih cevi in tesnil (podobno kot na sliki)

Konce prikljuckov grelne Zice potisnite v pe¢, da bo mogoce grelno enoto iz kremencevega
stekla odstraniti navzgor. Montazo nove grelne enote iz kremencevega stekla izvedite v
obratnem vrstnem redu. Pri tem vgradite prilozeno novo tesnilo in izolacijo stropa.
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Slika 38: Vstavitev koncev priklju¢kov v pe¢ (podobno kot na sliki)

Opomba

Temeljito preverite vse vijacne in vti¢ne spoje.
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’ Opomba

Pazite, da iz izdelka ne bodo segali kabli ali da teh ne boste ukles¢ili. Pazite na povrsine z
ostrimi robovi.

Opozorilo — sploSne nevarnosti!

Pri nepravilni namestitvi delovanje in varnost naprave nista ve¢ zagotovljena. Prikljucke
lahko pravilno namesti in zaZene samo strokovno usposobljeno osebje.

Zagon

Vkljucite omrezni vti¢ (Ce je na voljo) (glejte poglavje »Prikljucitev na elektricno
omrezje«), nato vklopite omrezno stikalo in preverite delovanje peci (glejte poglavje
»Upravljanje«).

> Opomba

Ne pozabite odstraniti montazne podlage/pripomoc¢ka za montazo iz peénega prostora.

’ Opomba

*) = prilozeno je k dobavi nadomestnih delov.

13.3 Odstranitev in vgradnja stiskalnega ziga (samo VL 01/12 LB Press)

Postopek demontaze oz. montaze pokrova/pokrovov in pripadajoca varnostna navodila
najdete v poglavju »QOdstranitev in vgradnja grelnih elementov«.

Demontaza stiskalne enote

Slika 39: Odstranitev pnevmatske cevi (podobno kot na sliki)

Za odstranitev pnevmatskih cevi pritisnite obro¢ na vijakih in hkrati povlecite cev. Vti¢
ventila je privit z narebrenim vijakom in ga lahko po odvitju snamete navzgor. Pnevmatski
valj in magnetni ventil (samo VL 01/12 LB Press) lahko ostaneta vgrajena.
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Demontaza pnevmatskega valja

Slika 40: Odstranitev pnevmatskega valja (podobno kot na sliki)

Odvijte vijake na pnevmatskem valju. Pnevmatski valj snemite navzgor in ga shranite na
varno za poznej$o ponovno uporabo.

Slika 41: Odstranitev stiskalnega ziga (podobno kot na sliki)

Stiskalni zig skupaj z vpetjem odstranite z dvema viliastima kljuc¢ema
(SW 10 & SW 17).

Montazo izvedite v obratnem vrstnem redu.

Opomba

Montazo izvedite v obratnem vrstnem redu.
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13.4 Zatezni momenti vijaénih spojev na grelnih elementih

Zatezni navori vijakov

Vijaéne spoje na grelnih elementih privijte z opredeljenim zateznim momentom. Ce tega ne upostevate, lahko unicite
grelne elemente.

Slika Vijaéni spoj/nacin pritrditve Premer metri¢nega Zatezni moment (M) v
navoja Nm
Pritrditev sponke za elektricne vode M5 6 Nm
M6 8 Nm
M M7 8 Nm
M8 14 Nm
M10 20 Nm

13.5 Zamenjava termoelementa

Opozorilo — nevarnost zaradi elektricnega toka!

Dela na elektri¢ni opremi lahko izvajajo samo usposobljeni in pooblasceni elektricarji.
Med deli je treba za preprecitev nenamernega zagona peci in stikalne naprave prekiniti
njuno elektri¢éno napajanje (izvle¢i omrezni vti€) ter zavarovati vse premicne dele peci.
Upostevajte predpis DGUV V3 ali ustrezne nacionalne predpise v zadevni drzavi
uporabe. Pocakajte, da se pecni prostor in priklju¢ni deli ohladijo na sobno temperaturo.

Previdno — poskodbe sestavnih delov!

Termoelementi so izjemno lomljivi. Prepreéite vsakr$ne obremenitve ali zvijanje
termoelementov. Ob neupostevanju lahko s tem nemudoma unicite ob¢utljive
termoelemente.

Opozorilo — sploSne nevarnosti!

Pri nepravilni namestitvi delovanje in varnost naprave nista ve¢ zagotovljena. Prikljucke
lahko pravilno namesti in zazene samo strokovno usposobljeno osebje.

e O6d

Zagon

Vkljucite omrezni vti¢ (Ce je na voljo) (glejte poglavje »Prikljucitev na elektricno
omrezje«), nato vklopite omrezno stikalo in preverite delovanje peci (glejte poglavje
»Upravljanje«).

> Opomba

V navodilih prikazane slike se lahko razlikujejo glede na funkcijo, izvedbo in model peci.

13.6 Demontaza zgornjega dela peci in hrbtne stene

Postopek demontaze oz. montaze pokrova/pokrovov in pripadajoca varnostna navodila
najdete v poglavju »Qdstranitev in vgradnja grelnih elementov«.
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13.7 Demontaza termoelementa

!
A\

-
B

Najprej odvijte oba vijaka (A) prikljucka termoelementa in nato $e vijak na termoelementu,
da boste lahko termoelement izvlekli.

Novi termoelement previdno privijte v termokanal ter ga namestite in prikljucite v
obratnem vrstnem redu. Pri tem pazite na ustrezno prikljucitev polov elektri¢nih
prikljuckov.

Slika 42: Demontaza termoelementa (podobno kot na sliki)

Opomba
*) Prikljucki povezovalnih vodov med termoelementom ter regulatorjem so oznaceni s

simboloma in @ Obvezno pazite na pravilno prikljucitev polov.

@na@@naG)

Opomba

Temeljito preverite vse vijacne in vti¢ne spoje.

Montazo pokrova izvedite v obratnem vrstnem redu.

Opomba

Pazite, da iz izdelka ne bodo segali kabli ali da teh ne boste ukles¢ili. Pazite na povrsine z
ostrimi robovi.

Opozorilo — sploSne nevarnosti!

Pri nepravilni namestitvi delovanje in varnost naprave nista ve¢ zagotovljena. Prikljucke
lahko pravilno namesti in zazene samo strokovno usposobljeno osebje.

Opozorilo — sploSne nevarnosti!

Dela na opremi lahko izvaja samo strokovno usposobljeno in pooblas¢eno osebje. Med
deli je treba za preprecitev nenamernega zagona peci/stikalne naprave prekiniti njuno
elektri¢no napajanje (izvle¢i omreZni vti¢) ter zavarovati vse premicne dele peci.
Upostevajte predpis DGUV V3 ali ustrezne nacionalne predpise v zadevni drzavi
uporabe. Pocakajte, da se pecni prostor in prikljucni deli ohladijo na sobno temperaturo.
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> Opomba

V Nemc¢iji je treba upostevati splosne predpise za prepreéevanje nesre€. Veljajo
nacionalni predpisi za prepreevanje nesre¢ posamezne drzave uporabe.

14 Popravilo izolacije

Izolacija peci je sestavljena iz visokokakovostnega ognjevzdrznega materiala. Zaradi
toplotnega raztezanja Ze po nekaj ciklih segrevanja nastanejo razpoke v izolaciji. Vendar te
ne vplivajo na delovanje ali kakovost peéi. Ce pa iz izolacije kljub temu odpadajo »vedji«
kosi, obvestite servisno sluzbo Nabertherm.

15 Servisna sluzba Nabertherm

Za vzdrZzevanje in popravilo naprave vam je vedno na voljo servisna sluzba Nabertherm.

Ce imate kak$no vprasanje, tezave ali Zelje, se obrnite na podjetje Nabertherm GmbH.
Pisno, po telefonu ali prek spleta.

Pisno Po telefonu ali faksu Internet ali
Nabertherm GmbH Phone: +49 (4298) 922-333 elektronska posta
Bahnhofstrasse 20 Fax: +49 (4298) 922-129 www.nabertherm.com

28865 Lilienthal contact@nabertherm.de
Germany

Ce se obracate na nas, si pripravite podatke s tipske plo§¢ice naprave ali krmilnika
peci.

Navedite naslednje podatke s tipske plos¢ice:

@D  Model peci
Nabertherm GmbH MORE THAM HEAT 30-3000°C .. v .
Bahnhofstr. 20, 28865 Lilienthal/Bremen ,Germany @ Serl_] Ska SteVﬂka
Tel +49 (04298) 922-0, Fax +49 (04298) 922-129 Made 5
contact@nabertherm.de P @ Stevilka izdelka
www.nabertherm com
@ @ @ @) Leto izdelave
® 5

Slika 43: Primer (tipska plos¢ica)
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MORE THAN HEAT 30-3000°C
16 Prenehanje obratovanja, razstavljanje in skladiSéenje

Dopolni uporabnik

Ko naprava ni v uporabi, je treba obvezno upostevati naslednja varnostna navodila — tako se
izognete zivljenjsko nevarnim poSkodbam, materialni in okoljski Skodi.

Prenehanje obratovanja naprave lahko izvedejo le pooblas¢eni strokovnjaki.

> Odstranjevanje naslednjega potro$nega materiala/sestavnih delov opravi podjetje:

Pred demontazo sestavnih delov za recikliranje ali razrez je treba popolnoma odstraniti olja
ali druge snovi, skodljive za vodo.

Zagotovite okolju prijazno odstranjevanje potro§nega materiala, maziv in pomoznih
sredstev. Treba je upostevati predpise za pravilno odstranjevanje oziroma reciklazo
odpadnega materiala.

Napravo lahko dvignete le na zato namenjenih prijemalnih tockah.
Za dvigovanje naprave/delov naprave se lahko uporabljajo le dvizni pripomocki.

Za izbiro ustreznih dviznih pripomockov je treba vedno upostevati skupno tezo
kg.

Pri transportiranju upostevajte dovoljeno obremenitev tal najmanj kg/m?.

> Pred transportiranjem je treba namestiti naslednja varovala:

Opomba
Oglejte si poglavji »VVarnost« in »Transport.
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16.1 Transport/vraéilo
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Ce $e imate originalno embalaZo, je to najvarnejsi nadin posiljanja peci.
Sicer velja naslednje:
izberite primerno in zadosti trdno embalazo. Embalaze so med transportom pogosto
zloZene ena na drugi, padejo ali so izpostavljene udarcem, zato delujejo kot zunanji
zascitni sloj za vaso pec.
e Vse vode in posode je treba pred transportom/vracilom izprazniti
(npr. hladilno vodo). Iz¢érpajte obratovalna sredstva in jih ustrezno zavrzite.

e Pecine izpostavljajte ekstremnemu mrazu ali vrocini (neposrednim sonénim
Zarkom).

e Temperatura skladi$¢enja -5 °C do 45 °C
e Vlaznost zraka od 5 % do 80 %, brez kondenzacije
e Pec postavite na ravna tla, da preprecite deformacije.
e Pakiranje in transport lahko izvajajo samo usposobljene in
pooblascene osebe.
Ce je vasa pe¢ opremljena s transportnimi varovali (glejte poglavje » Transportna
varovala«), jih uporabite.
Sicer na splosno velja naslednje:

Vse premicne dele »pritrdite« in »zavarujte« (z lepilnim trakom), morebitne dele, ki segajo
navzven iz izdelka, oblazinite in zavarujte pred lomljenjem.

Svojo elektronsko napravo zavarujte pred vlago in vdorom nepritrjenega embalaznega
materiala.

Prazne prostore v embalazi zapolnite z mehkim, vendar dovolj trdnim polnilnim
materialom (npr. peno), in pazite, da naprava v embalazi ne more drseti sem in tja.

Ce se med vracilom blago poSkoduje zaradi neprimerne embalaze ali druge krSitve
vas$ih odgovornosti, stroske nosi naro¢nik.

Praviloma velja naslednje:
Pec¢ prejmete brez dodatne opreme, razen e jo tehnik izrecno zahteva.
Peci prilozite ¢im natancnejsi opis tezave — tehnikom boste prihranili ¢as in s tem stroske.

Ne pozabite imena in telefonske Stevilke osebe za stik za morebitna vpraSanja.

Opomba

Vracilo mora obvezno potekati skladno z navodili za transport, navedenimi na embalazi
ali v transportni dokumentaciji.

Opomba
Stroske transporta in vracila za popravilo, ki ga garancija ne krije, nosi naro¢nik.
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17 lzjava o skladnosti

Izjava ES o skladnosti

Vakuumske zgalne pedci in peci za stiskanje z dvizno mizo
Model VL 01/12 LB VL 01/12 LB Press

Ime in naslov proizvajalca
Nabertherm GmbH
Bahnhofstr. 20
28865 Lilienthal, Nemcija

Zgoraj opisani izdelek je v skladu z naslednjo zakonodajo Evropske unije o harmonizaciji:
e 2006/42/EG (Direktiva o strojih)
e 2014/30/EU (Direktiva o elektromagnetni zdruZljivosti)
e 2011/65/EU (RoHS)

Uporabljeni so bili naslednji usklajeni standardi:
e DINEN 61010-1 (03.2020)
e DINEN IEC 61000-6-1 (11.2019), DIN EN IEC 61000-6-3 (06.2022)

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec. Podpisniki imajo pooblastila za
pripravo zadevne tehni¢ne dokumentacije. Naslov ustreza navedenemu naslovu proizvajalca.

Lilienthal, 23.02.2023

[4

Dr. Henning Dahl Malte Pirngruber-Spanier '

Vodja naértovanja in razvoja Vodja konstrukcijskega in razvojnega izdelka
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Headquarters: Reg: M01.1101 SLOWENISCH

Nabertherm GmbH - Bahnhofstr. 20 - 28865 Lilienthal/Bremen, Germany - Tel +49 (4298) 922-0, Fax -129 - contact@nabertherm.de - www.nabertherm.com



